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Installationsskizze
Bohrlochhöhen für Schraubhaken, Anschlussmaße und Abflusshöhen

drilling point for screew hooks, dimensions for mounting and drain

REVENTO
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MR3-WU2L-99048-R und MMWTR66-1055-RWaschtisch-Hängeschrank und Mineralmarmor-Waschtisch gebogen

1

Installationsskizze
Bohrlochhöhen für Schraubhaken, Anschlussmaße und Abflusshöhen

drilling point for screew hooks, dimensions for mounting and drain

REVENTO

              Der Elektroanschluss ist nur vom Fachmann nach DIN EN 60364 durchzuführen!

              VORSICHT  Diese Hinweise dienen der Vermeidung von Sach- und Personenschäden
   Bei Missachtung und daraus entstandenen Schäden übernehmen wir keine Haftung.
   • Die Montage muss durch fachkundiges Personal erfolgen.
   • Beachten Sie die beiliegenden Montageanleitungen.
   • Montieren Sie bei Waschtischunterschränken die beiliegenden Zusatzsicherungswinkel.

HINWEIS: Technische Änderungen und Irrtümer vorbehalten! Aktuellster Stand auf www.musterring.com

              Connection to power supply should be carried out only by a qualified technician and according to 
              both IEC60364 and national regulations in force!

              CAUTION   These instructions are intended to prevent personal injury or property damage.
   We will not be held responsible in case of disregard.
   • Assembly must be carried out by skilled personnel.
   • Take notice of enclosed installation instructions.
   • Assemble the included additional safety brackets for vanity base cabinets.

NOTICE: Technical changes and errors reserved! Latest status at www.musterring.com

MR3-WU2L-99048-R und MMWTR66-1055-R  
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Der Elektroanschluss ist nur vom Fachmann nach DIN EN 60364 durchzuführen!

VORSICHT           Diese Hinweise dienen der Vermeidung von Sach- und Personenschäden
Bei Missachtung und daraus entstandenen Schäden übernehmen wir keine Haftung.
• Die Montage muß durch fachkundiges Personal erfolgen.
• Beachten Sie die beiliegenden Montageanleitungen.
• Montieren Sie bei Waschtischunterschränken die beiliegenden Zusatzsicherungswinkel

HINWEIS: Technische Änderungen und Irrtümer vorbehalten! Aktuellster Stand auf www.musterring.com

Connection to power supply should be carried out only by a qualified technician
and according to both IEC60364 and national regulations in force!

CAUTION              These instructions are intended to prevent personal injury or property damage.
We will not be held responsible in case of disregard.
• Assembly must be carried out by skilled personnel.
• Take notice of enclosed installation instructions.
• Assemble the included additional safety brackets for vanity base cabinets.

NOTICE: Technical changes and errors reserved! Latest status at www.musterring.com

www.musterring.com

20.09.2019

Bohrlochhöhen für Schraubhaken, Anschlussmaße und Abflusshöhen
drilling point for screew hooks, dimensions for mounting and drain

W01025M11L_BLE025M12501

Bitte beachten Sie die Lage des Abflusses und der Wasseranschlüsse

Der Elektroanschluss ist nur vom Fachmann nach DIN EN 60364 durchzuführen!

VORSICHT           Diese Hinweise dienen der Vermeidung von Sach- und Personenschäden
Bei Missachtung und daraus entstandenen Schäden übernehmen wir keine Haftung.
• Die Montage muß durch fachkundiges Personal erfolgen.
• Beachten Sie die beiliegenden Montageanleitungen.
• Montieren Sie bei Waschtischunterschränken die beiliegenden Zusatzsicherungswinkel

HINWEIS: Technische Änderungen und Irrtümer vorbehalten! Aktuellster Stand auf www.musterring.com

Connection to power supply should be carried out only by a qualified technician
and according to both IEC60364 and national regulations in force!

CAUTION              These instructions are intended to prevent personal injury or property damage.
We will not be held responsible in case of disregard.
• Assembly must be carried out by skilled personnel.
• Take notice of enclosed installation instructions.
• Assemble the included additional safety brackets for vanity base cabinets.

NOTICE: Technical changes and errors reserved! Latest status at www.musterring.com
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Bohrlochhöhen für Schraubhaken, Anschlussmaße und Abflusshöhen
drilling point for screew hooks, dimensions for mounting and drain

W01025M11L_BLE025M12501

Bitte beachten Sie die Lage des Abflusses und der Wasseranschlüsse

Der Elektroanschluss ist nur vom Fachmann nach DIN EN 60364 durchzuführen!

VORSICHT           Diese Hinweise dienen der Vermeidung von Sach- und Personenschäden
Bei Missachtung und daraus entstandenen Schäden übernehmen wir keine Haftung.
• Die Montage muß durch fachkundiges Personal erfolgen.
• Beachten Sie die beiliegenden Montageanleitungen.
• Montieren Sie bei Waschtischunterschränken die beiliegenden Zusatzsicherungswinkel

HINWEIS: Technische Änderungen und Irrtümer vorbehalten! Aktuellster Stand auf www.musterring.com

Connection to power supply should be carried out only by a qualified technician
and according to both IEC60364 and national regulations in force!

CAUTION              These instructions are intended to prevent personal injury or property damage.
We will not be held responsible in case of disregard.
• Assembly must be carried out by skilled personnel.
• Take notice of enclosed installation instructions.
• Assemble the included additional safety brackets for vanity base cabinets.

NOTICE: Technical changes and errors reserved! Latest status at www.musterring.com
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Bohrlochhöhen für Schraubhaken, Anschlussmaße und Abflusshöhen
drilling point for screew hooks, dimensions for mounting and drain

W01025M11L_BLE025M12501

Bitte beachten Sie die Lage des Abflusses und der Wasseranschlüsse
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              Der Elektroanschluss ist nur vom Fachmann nach DIN EN 60364 durchzuführen!

              VORSICHT  Diese Hinweise dienen der Vermeidung von Sach- und Personenschäden
   Bei Missachtung und daraus entstandenen Schäden übernehmen wir keine Haftung.
   • Die Montage muss durch fachkundiges Personal erfolgen.
   • Beachten Sie die beiliegenden Montageanleitungen.
   • Montieren Sie bei Waschtischunterschränken die beiliegenden Zusatzsicherungswinkel.

HINWEIS: Technische Änderungen und Irrtümer vorbehalten! Aktuellster Stand auf www.musterring.com

              Connection to power supply should be carried out only by a qualified technician and according to 
              both IEC60364 and national regulations in force!

              CAUTION   These instructions are intended to prevent personal injury or property damage.
   We will not be held responsible in case of disregard.
   • Assembly must be carried out by skilled personnel.
   • Take notice of enclosed installation instructions.
   • Assemble the included additional safety brackets for vanity base cabinets.

NOTICE: Technical changes and errors reserved! Latest status at www.musterring.com
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Der Elektroanschluss ist nur vom Fachmann nach DIN EN 60364 durchzuführen!

VORSICHT           Diese Hinweise dienen der Vermeidung von Sach- und Personenschäden
Bei Missachtung und daraus entstandenen Schäden übernehmen wir keine Haftung.
• Die Montage muß durch fachkundiges Personal erfolgen.
• Beachten Sie die beiliegenden Montageanleitungen.
• Montieren Sie bei Waschtischunterschränken die beiliegenden Zusatzsicherungswinkel

HINWEIS: Technische Änderungen und Irrtümer vorbehalten! Aktuellster Stand auf www.musterring.com

Connection to power supply should be carried out only by a qualified technician
and according to both IEC60364 and national regulations in force!

CAUTION              These instructions are intended to prevent personal injury or property damage.
We will not be held responsible in case of disregard.
• Assembly must be carried out by skilled personnel.
• Take notice of enclosed installation instructions.
• Assemble the included additional safety brackets for vanity base cabinets.

NOTICE: Technical changes and errors reserved! Latest status at www.musterring.com
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Bohrlochhöhen für Schraubhaken, Anschlussmaße und Abflusshöhen
drilling point for screew hooks, dimensions for mounting and drain

W01025M11L_BLE025M12501

Bitte beachten Sie die Lage des Abflusses und der Wasseranschlüsse

Der Elektroanschluss ist nur vom Fachmann nach DIN EN 60364 durchzuführen!

VORSICHT           Diese Hinweise dienen der Vermeidung von Sach- und Personenschäden
Bei Missachtung und daraus entstandenen Schäden übernehmen wir keine Haftung.
• Die Montage muß durch fachkundiges Personal erfolgen.
• Beachten Sie die beiliegenden Montageanleitungen.
• Montieren Sie bei Waschtischunterschränken die beiliegenden Zusatzsicherungswinkel

HINWEIS: Technische Änderungen und Irrtümer vorbehalten! Aktuellster Stand auf www.musterring.com

Connection to power supply should be carried out only by a qualified technician
and according to both IEC60364 and national regulations in force!

CAUTION              These instructions are intended to prevent personal injury or property damage.
We will not be held responsible in case of disregard.
• Assembly must be carried out by skilled personnel.
• Take notice of enclosed installation instructions.
• Assemble the included additional safety brackets for vanity base cabinets.

NOTICE: Technical changes and errors reserved! Latest status at www.musterring.com
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Bohrlochhöhen für Schraubhaken, Anschlussmaße und Abflusshöhen
drilling point for screew hooks, dimensions for mounting and drain
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Bitte beachten Sie die Lage des Abflusses und der Wasseranschlüsse

Der Elektroanschluss ist nur vom Fachmann nach DIN EN 60364 durchzuführen!

VORSICHT           Diese Hinweise dienen der Vermeidung von Sach- und Personenschäden
Bei Missachtung und daraus entstandenen Schäden übernehmen wir keine Haftung.
• Die Montage muß durch fachkundiges Personal erfolgen.
• Beachten Sie die beiliegenden Montageanleitungen.
• Montieren Sie bei Waschtischunterschränken die beiliegenden Zusatzsicherungswinkel

HINWEIS: Technische Änderungen und Irrtümer vorbehalten! Aktuellster Stand auf www.musterring.com

Connection to power supply should be carried out only by a qualified technician
and according to both IEC60364 and national regulations in force!

CAUTION              These instructions are intended to prevent personal injury or property damage.
We will not be held responsible in case of disregard.
• Assembly must be carried out by skilled personnel.
• Take notice of enclosed installation instructions.
• Assemble the included additional safety brackets for vanity base cabinets.

NOTICE: Technical changes and errors reserved! Latest status at www.musterring.com

www.musterring.com

20.09.2019

Bohrlochhöhen für Schraubhaken, Anschlussmaße und Abflusshöhen
drilling point for screew hooks, dimensions for mounting and drain

W01025M11L_BLE025M12501

Bitte beachten Sie die Lage des Abflusses und der Wasseranschlüsse
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Installationsskizze
Bohrlochhöhen für Schraubhaken, Anschlussmaße und Abflusshöhen

drilling point for screew hooks, dimensions for mounting and drain

REVENTO

              Der Elektroanschluss ist nur vom Fachmann nach DIN EN 60364 durchzuführen!

              VORSICHT  Diese Hinweise dienen der Vermeidung von Sach- und Personenschäden
   Bei Missachtung und daraus entstandenen Schäden übernehmen wir keine Haftung.
   • Die Montage muss durch fachkundiges Personal erfolgen.
   • Beachten Sie die beiliegenden Montageanleitungen.
   • Montieren Sie bei Waschtischunterschränken die beiliegenden Zusatzsicherungswinkel.

HINWEIS: Technische Änderungen und Irrtümer vorbehalten! Aktuellster Stand auf www.musterring.com

              Connection to power supply should be carried out only by a qualified technician and according to 
              both IEC60364 and national regulations in force!

              CAUTION   These instructions are intended to prevent personal injury or property damage.
   We will not be held responsible in case of disregard.
   • Assembly must be carried out by skilled personnel.
   • Take notice of enclosed installation instructions.
   • Assemble the included additional safety brackets for vanity base cabinets.

NOTICE: Technical changes and errors reserved! Latest status at www.musterring.com

MR3-WU2L-11948 und MMWTR66-1253  W01025M11R und BRE025M12501Waschtisch-Hängeschrank und Mineralmarmor-Waschtisch gebogen

BRE025M12501
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Der Elektroanschluss ist nur vom Fachmann nach DIN EN 60364 durchzuführen!

VORSICHT           Diese Hinweise dienen der Vermeidung von Sach- und Personenschäden
Bei Missachtung und daraus entstandenen Schäden übernehmen wir keine Haftung.
• Die Montage muß durch fachkundiges Personal erfolgen.
• Beachten Sie die beiliegenden Montageanleitungen.
• Montieren Sie bei Waschtischunterschränken die beiliegenden Zusatzsicherungswinkel

HINWEIS: Technische Änderungen und Irrtümer vorbehalten! Aktuellster Stand auf www.musterring.com

Connection to power supply should be carried out only by a qualified technician
and according to both IEC60364 and national regulations in force!

CAUTION              These instructions are intended to prevent personal injury or property damage.
We will not be held responsible in case of disregard.
• Assembly must be carried out by skilled personnel.
• Take notice of enclosed installation instructions.
• Assemble the included additional safety brackets for vanity base cabinets.

NOTICE: Technical changes and errors reserved! Latest status at www.musterring.com

www.musterring.com

20.09.2019

Bohrlochhöhen für Schraubhaken, Anschlussmaße und Abflusshöhen
drilling point for screew hooks, dimensions for mounting and drain

W01025M11L_BLE025M12501

Bitte beachten Sie die Lage des Abflusses und der Wasseranschlüsse

Der Elektroanschluss ist nur vom Fachmann nach DIN EN 60364 durchzuführen!

VORSICHT           Diese Hinweise dienen der Vermeidung von Sach- und Personenschäden
Bei Missachtung und daraus entstandenen Schäden übernehmen wir keine Haftung.
• Die Montage muß durch fachkundiges Personal erfolgen.
• Beachten Sie die beiliegenden Montageanleitungen.
• Montieren Sie bei Waschtischunterschränken die beiliegenden Zusatzsicherungswinkel

HINWEIS: Technische Änderungen und Irrtümer vorbehalten! Aktuellster Stand auf www.musterring.com

Connection to power supply should be carried out only by a qualified technician
and according to both IEC60364 and national regulations in force!

CAUTION              These instructions are intended to prevent personal injury or property damage.
We will not be held responsible in case of disregard.
• Assembly must be carried out by skilled personnel.
• Take notice of enclosed installation instructions.
• Assemble the included additional safety brackets for vanity base cabinets.

NOTICE: Technical changes and errors reserved! Latest status at www.musterring.com
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Bohrlochhöhen für Schraubhaken, Anschlussmaße und Abflusshöhen
drilling point for screew hooks, dimensions for mounting and drain

W01025M11L_BLE025M12501

Bitte beachten Sie die Lage des Abflusses und der Wasseranschlüsse

Der Elektroanschluss ist nur vom Fachmann nach DIN EN 60364 durchzuführen!

VORSICHT           Diese Hinweise dienen der Vermeidung von Sach- und Personenschäden
Bei Missachtung und daraus entstandenen Schäden übernehmen wir keine Haftung.
• Die Montage muß durch fachkundiges Personal erfolgen.
• Beachten Sie die beiliegenden Montageanleitungen.
• Montieren Sie bei Waschtischunterschränken die beiliegenden Zusatzsicherungswinkel

HINWEIS: Technische Änderungen und Irrtümer vorbehalten! Aktuellster Stand auf www.musterring.com

Connection to power supply should be carried out only by a qualified technician
and according to both IEC60364 and national regulations in force!

CAUTION              These instructions are intended to prevent personal injury or property damage.
We will not be held responsible in case of disregard.
• Assembly must be carried out by skilled personnel.
• Take notice of enclosed installation instructions.
• Assemble the included additional safety brackets for vanity base cabinets.

NOTICE: Technical changes and errors reserved! Latest status at www.musterring.com

www.musterring.com
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Bohrlochhöhen für Schraubhaken, Anschlussmaße und Abflusshöhen
drilling point for screew hooks, dimensions for mounting and drain

W01025M11L_BLE025M12501

Bitte beachten Sie die Lage des Abflusses und der Wasseranschlüsse
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Der Elektroanschluss ist nur vom Fachmann nach DIN EN 60364 durchzuführen!

VORSICHT           Diese Hinweise dienen der Vermeidung von Sach- und Personenschäden
Bei Missachtung und daraus entstandenen Schäden übernehmen wir keine Haftung.
• Die Montage muß durch fachkundiges Personal erfolgen.
• Beachten Sie die beiliegenden Montageanleitungen.
• Montieren Sie bei Waschtischunterschränken die beiliegenden Zusatzsicherungswinkel

HINWEIS: Technische Änderungen und Irrtümer vorbehalten! Aktuellster Stand auf www.musterring.com

Connection to power supply should be carried out only by a qualified technician
and according to both IEC60364 and national regulations in force!

CAUTION              These instructions are intended to prevent personal injury or property damage.
We will not be held responsible in case of disregard.
• Assembly must be carried out by skilled personnel.
• Take notice of enclosed installation instructions.
• Assemble the included additional safety brackets for vanity base cabinets.

NOTICE: Technical changes and errors reserved! Latest status at www.musterring.com
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Bohrlochhöhen für Schraubhaken, Anschlussmaße und Abflusshöhen
drilling point for screew hooks, dimensions for mounting and drain
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Bitte beachten Sie die Lage des Abflusses und der Wasseranschlüsse

Der Elektroanschluss ist nur vom Fachmann nach DIN EN 60364 durchzuführen!

VORSICHT           Diese Hinweise dienen der Vermeidung von Sach- und Personenschäden
Bei Missachtung und daraus entstandenen Schäden übernehmen wir keine Haftung.
• Die Montage muß durch fachkundiges Personal erfolgen.
• Beachten Sie die beiliegenden Montageanleitungen.
• Montieren Sie bei Waschtischunterschränken die beiliegenden Zusatzsicherungswinkel

HINWEIS: Technische Änderungen und Irrtümer vorbehalten! Aktuellster Stand auf www.musterring.com

Connection to power supply should be carried out only by a qualified technician
and according to both IEC60364 and national regulations in force!

CAUTION              These instructions are intended to prevent personal injury or property damage.
We will not be held responsible in case of disregard.
• Assembly must be carried out by skilled personnel.
• Take notice of enclosed installation instructions.
• Assemble the included additional safety brackets for vanity base cabinets.

NOTICE: Technical changes and errors reserved! Latest status at www.musterring.com
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Bohrlochhöhen für Schraubhaken, Anschlussmaße und Abflusshöhen
drilling point for screew hooks, dimensions for mounting and drain

W01025M11L_BLE025M12501

Bitte beachten Sie die Lage des Abflusses und der Wasseranschlüsse

Der Elektroanschluss ist nur vom Fachmann nach DIN EN 60364 durchzuführen!

VORSICHT           Diese Hinweise dienen der Vermeidung von Sach- und Personenschäden
Bei Missachtung und daraus entstandenen Schäden übernehmen wir keine Haftung.
• Die Montage muß durch fachkundiges Personal erfolgen.
• Beachten Sie die beiliegenden Montageanleitungen.
• Montieren Sie bei Waschtischunterschränken die beiliegenden Zusatzsicherungswinkel

HINWEIS: Technische Änderungen und Irrtümer vorbehalten! Aktuellster Stand auf www.musterring.com

Connection to power supply should be carried out only by a qualified technician
and according to both IEC60364 and national regulations in force!

CAUTION              These instructions are intended to prevent personal injury or property damage.
We will not be held responsible in case of disregard.
• Assembly must be carried out by skilled personnel.
• Take notice of enclosed installation instructions.
• Assemble the included additional safety brackets for vanity base cabinets.

NOTICE: Technical changes and errors reserved! Latest status at www.musterring.com

www.musterring.com

20.09.2019

Bohrlochhöhen für Schraubhaken, Anschlussmaße und Abflusshöhen
drilling point for screew hooks, dimensions for mounting and drain

W01025M11L_BLE025M12501

Bitte beachten Sie die Lage des Abflusses und der Wasseranschlüsse
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Installationsskizze
Bohrlochhöhen für Schraubhaken, Anschlussmaße und Abflusshöhen

drilling point for screew hooks, dimensions for mounting and drain

REVENTO

              Der Elektroanschluss ist nur vom Fachmann nach DIN EN 60364 durchzuführen!

              VORSICHT  Diese Hinweise dienen der Vermeidung von Sach- und Personenschäden
   Bei Missachtung und daraus entstandenen Schäden übernehmen wir keine Haftung.
   • Die Montage muss durch fachkundiges Personal erfolgen.
   • Beachten Sie die beiliegenden Montageanleitungen.
   • Montieren Sie bei Waschtischunterschränken die beiliegenden Zusatzsicherungswinkel.

HINWEIS: Technische Änderungen und Irrtümer vorbehalten! Aktuellster Stand auf www.musterring.com

              Connection to power supply should be carried out only by a qualified technician and according to 
              both IEC60364 and national regulations in force!

              CAUTION   These instructions are intended to prevent personal injury or property damage.
   We will not be held responsible in case of disregard.
   • Assembly must be carried out by skilled personnel.
   • Take notice of enclosed installation instructions.
   • Assemble the included additional safety brackets for vanity base cabinets.

NOTICE: Technical changes and errors reserved! Latest status at www.musterring.com

MR3-WU2L-11948 und MMWTR66-1253  
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Der Elektroanschluss ist nur vom Fachmann nach DIN EN 60364 durchzuführen!

VORSICHT           Diese Hinweise dienen der Vermeidung von Sach- und Personenschäden
Bei Missachtung und daraus entstandenen Schäden übernehmen wir keine Haftung.
• Die Montage muß durch fachkundiges Personal erfolgen.
• Beachten Sie die beiliegenden Montageanleitungen.
• Montieren Sie bei Waschtischunterschränken die beiliegenden Zusatzsicherungswinkel

HINWEIS: Technische Änderungen und Irrtümer vorbehalten! Aktuellster Stand auf www.musterring.com

Connection to power supply should be carried out only by a qualified technician
and according to both IEC60364 and national regulations in force!

CAUTION              These instructions are intended to prevent personal injury or property damage.
We will not be held responsible in case of disregard.
• Assembly must be carried out by skilled personnel.
• Take notice of enclosed installation instructions.
• Assemble the included additional safety brackets for vanity base cabinets.

NOTICE: Technical changes and errors reserved! Latest status at www.musterring.com

www.musterring.com

20.09.2019

Bohrlochhöhen für Schraubhaken, Anschlussmaße und Abflusshöhen
drilling point for screew hooks, dimensions for mounting and drain

W01025M11L_BLE025M12501

Bitte beachten Sie die Lage des Abflusses und der Wasseranschlüsse

Der Elektroanschluss ist nur vom Fachmann nach DIN EN 60364 durchzuführen!

VORSICHT           Diese Hinweise dienen der Vermeidung von Sach- und Personenschäden
Bei Missachtung und daraus entstandenen Schäden übernehmen wir keine Haftung.
• Die Montage muß durch fachkundiges Personal erfolgen.
• Beachten Sie die beiliegenden Montageanleitungen.
• Montieren Sie bei Waschtischunterschränken die beiliegenden Zusatzsicherungswinkel

HINWEIS: Technische Änderungen und Irrtümer vorbehalten! Aktuellster Stand auf www.musterring.com

Connection to power supply should be carried out only by a qualified technician
and according to both IEC60364 and national regulations in force!

CAUTION              These instructions are intended to prevent personal injury or property damage.
We will not be held responsible in case of disregard.
• Assembly must be carried out by skilled personnel.
• Take notice of enclosed installation instructions.
• Assemble the included additional safety brackets for vanity base cabinets.

NOTICE: Technical changes and errors reserved! Latest status at www.musterring.com

www.musterring.com

20.09.2019

Bohrlochhöhen für Schraubhaken, Anschlussmaße und Abflusshöhen
drilling point for screew hooks, dimensions for mounting and drain

W01025M11L_BLE025M12501

Bitte beachten Sie die Lage des Abflusses und der Wasseranschlüsse

Der Elektroanschluss ist nur vom Fachmann nach DIN EN 60364 durchzuführen!

VORSICHT           Diese Hinweise dienen der Vermeidung von Sach- und Personenschäden
Bei Missachtung und daraus entstandenen Schäden übernehmen wir keine Haftung.
• Die Montage muß durch fachkundiges Personal erfolgen.
• Beachten Sie die beiliegenden Montageanleitungen.
• Montieren Sie bei Waschtischunterschränken die beiliegenden Zusatzsicherungswinkel

HINWEIS: Technische Änderungen und Irrtümer vorbehalten! Aktuellster Stand auf www.musterring.com

Connection to power supply should be carried out only by a qualified technician
and according to both IEC60364 and national regulations in force!

CAUTION              These instructions are intended to prevent personal injury or property damage.
We will not be held responsible in case of disregard.
• Assembly must be carried out by skilled personnel.
• Take notice of enclosed installation instructions.
• Assemble the included additional safety brackets for vanity base cabinets.

NOTICE: Technical changes and errors reserved! Latest status at www.musterring.com

www.musterring.com

20.09.2019

Bohrlochhöhen für Schraubhaken, Anschlussmaße und Abflusshöhen
drilling point for screew hooks, dimensions for mounting and drain

W01025M11L_BLE025M12501

Bitte beachten Sie die Lage des Abflusses und der Wasseranschlüsse
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Der Elektroanschluss ist nur vom Fachmann nach DIN EN 60364 durchzuführen!

VORSICHT           Diese Hinweise dienen der Vermeidung von Sach- und Personenschäden
Bei Missachtung und daraus entstandenen Schäden übernehmen wir keine Haftung.
• Die Montage muß durch fachkundiges Personal erfolgen.
• Beachten Sie die beiliegenden Montageanleitungen.
• Montieren Sie bei Waschtischunterschränken die beiliegenden Zusatzsicherungswinkel

HINWEIS: Technische Änderungen und Irrtümer vorbehalten! Aktuellster Stand auf www.musterring.com

Connection to power supply should be carried out only by a qualified technician
and according to both IEC60364 and national regulations in force!

CAUTION              These instructions are intended to prevent personal injury or property damage.
We will not be held responsible in case of disregard.
• Assembly must be carried out by skilled personnel.
• Take notice of enclosed installation instructions.
• Assemble the included additional safety brackets for vanity base cabinets.

NOTICE: Technical changes and errors reserved! Latest status at www.musterring.com

www.musterring.com

20.09.2019

Bohrlochhöhen für Schraubhaken, Anschlussmaße und Abflusshöhen
drilling point for screew hooks, dimensions for mounting and drain

W01025M11L_BLE025M12501

Bitte beachten Sie die Lage des Abflusses und der Wasseranschlüsse

Der Elektroanschluss ist nur vom Fachmann nach DIN EN 60364 durchzuführen!

VORSICHT           Diese Hinweise dienen der Vermeidung von Sach- und Personenschäden
Bei Missachtung und daraus entstandenen Schäden übernehmen wir keine Haftung.
• Die Montage muß durch fachkundiges Personal erfolgen.
• Beachten Sie die beiliegenden Montageanleitungen.
• Montieren Sie bei Waschtischunterschränken die beiliegenden Zusatzsicherungswinkel

HINWEIS: Technische Änderungen und Irrtümer vorbehalten! Aktuellster Stand auf www.musterring.com

Connection to power supply should be carried out only by a qualified technician
and according to both IEC60364 and national regulations in force!

CAUTION              These instructions are intended to prevent personal injury or property damage.
We will not be held responsible in case of disregard.
• Assembly must be carried out by skilled personnel.
• Take notice of enclosed installation instructions.
• Assemble the included additional safety brackets for vanity base cabinets.

NOTICE: Technical changes and errors reserved! Latest status at www.musterring.com

www.musterring.com

20.09.2019

Bohrlochhöhen für Schraubhaken, Anschlussmaße und Abflusshöhen
drilling point for screew hooks, dimensions for mounting and drain

W01025M11L_BLE025M12501

Bitte beachten Sie die Lage des Abflusses und der Wasseranschlüsse

Der Elektroanschluss ist nur vom Fachmann nach DIN EN 60364 durchzuführen!

VORSICHT           Diese Hinweise dienen der Vermeidung von Sach- und Personenschäden
Bei Missachtung und daraus entstandenen Schäden übernehmen wir keine Haftung.
• Die Montage muß durch fachkundiges Personal erfolgen.
• Beachten Sie die beiliegenden Montageanleitungen.
• Montieren Sie bei Waschtischunterschränken die beiliegenden Zusatzsicherungswinkel

HINWEIS: Technische Änderungen und Irrtümer vorbehalten! Aktuellster Stand auf www.musterring.com

Connection to power supply should be carried out only by a qualified technician
and according to both IEC60364 and national regulations in force!

CAUTION              These instructions are intended to prevent personal injury or property damage.
We will not be held responsible in case of disregard.
• Assembly must be carried out by skilled personnel.
• Take notice of enclosed installation instructions.
• Assemble the included additional safety brackets for vanity base cabinets.

NOTICE: Technical changes and errors reserved! Latest status at www.musterring.com

www.musterring.com

20.09.2019

Bohrlochhöhen für Schraubhaken, Anschlussmaße und Abflusshöhen
drilling point for screew hooks, dimensions for mounting and drain

W01025M11L_BLE025M12501

Bitte beachten Sie die Lage des Abflusses und der Wasseranschlüsse

BLE025M12501



Stand 01.09.2020

Installationsskizze
Bohrlochhöhen für Schraubhaken, Anschlussmaße und Abflusshöhen

drilling point for screew hooks, dimensions for mounting and drain

REVENTO

7

MR3-WU2L-5948 und SWT 201501-610Waschtisch-Hängeschrank und Einbau-Keramik-Waschtisch
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Installationsskizze
Bohrlochhöhen für Schraubhaken, Anschlussmaße und Abflusshöhen

drilling point for screew hooks, dimensions for mounting and drain

REVENTO

              Der Elektroanschluss ist nur vom Fachmann nach DIN EN 60364 durchzuführen!

              VORSICHT  Diese Hinweise dienen der Vermeidung von Sach- und Personenschäden
   Bei Missachtung und daraus entstandenen Schäden übernehmen wir keine Haftung.
   • Die Montage muss durch fachkundiges Personal erfolgen.
   • Beachten Sie die beiliegenden Montageanleitungen.
   • Montieren Sie bei Waschtischunterschränken die beiliegenden Zusatzsicherungswinkel.

HINWEIS: Technische Änderungen und Irrtümer vorbehalten! Aktuellster Stand auf www.musterring.com

              Connection to power supply should be carried out only by a qualified technician and according to 
              both IEC60364 and national regulations in force!

              CAUTION   These instructions are intended to prevent personal injury or property damage.
   We will not be held responsible in case of disregard.
   • Assembly must be carried out by skilled personnel.
   • Take notice of enclosed installation instructions.
   • Assemble the included additional safety brackets for vanity base cabinets.

NOTICE: Technical changes and errors reserved! Latest status at www.musterring.com

MR3-WU2L(B)-5948 und SWT 201501-610
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Der Elektroanschluss ist nur vom Fachmann nach DIN EN 60364 durchzuführen!

VORSICHT           Diese Hinweise dienen der Vermeidung von Sach- und Personenschäden
Bei Missachtung und daraus entstandenen Schäden übernehmen wir keine Haftung.
• Die Montage muß durch fachkundiges Personal erfolgen.
• Beachten Sie die beiliegenden Montageanleitungen.
• Montieren Sie bei Waschtischunterschränken die beiliegenden Zusatzsicherungswinkel

HINWEIS: Technische Änderungen und Irrtümer vorbehalten! Aktuellster Stand auf www.musterring.com

Connection to power supply should be carried out only by a qualified technician
and according to both IEC60364 and national regulations in force!

CAUTION              These instructions are intended to prevent personal injury or property damage.
We will not be held responsible in case of disregard.
• Assembly must be carried out by skilled personnel.
• Take notice of enclosed installation instructions.
• Assemble the included additional safety brackets for vanity base cabinets.

NOTICE: Technical changes and errors reserved! Latest status at www.musterring.com

www.musterring.com

06.01.2016

Bohrlochhöhen für Schraubhaken, Anschlussmaße und Abflusshöhen
drilling point for screew hooks, dimensions for mounting and drain

MR3-WU2LB-5948_SWT201501-610



Stand 01.09.2020

Installationsskizze
Bohrlochhöhen für Schraubhaken, Anschlussmaße und Abflusshöhen

drilling point for screew hooks, dimensions for mounting and drain

REVENTO

8 22

Installationsskizze
Bohrlochhöhen für Schraubhaken, Anschlussmaße und Abflusshöhen

drilling point for screew hooks, dimensions for mounting and drain

REVENTO

              Der Elektroanschluss ist nur vom Fachmann nach DIN EN 60364 durchzuführen!

              VORSICHT  Diese Hinweise dienen der Vermeidung von Sach- und Personenschäden
   Bei Missachtung und daraus entstandenen Schäden übernehmen wir keine Haftung.
   • Die Montage muss durch fachkundiges Personal erfolgen.
   • Beachten Sie die beiliegenden Montageanleitungen.
   • Montieren Sie bei Waschtischunterschränken die beiliegenden Zusatzsicherungswinkel.

HINWEIS: Technische Änderungen und Irrtümer vorbehalten! Aktuellster Stand auf www.musterring.com

              Connection to power supply should be carried out only by a qualified technician and according to 
              both IEC60364 and national regulations in force!

              CAUTION   These instructions are intended to prevent personal injury or property damage.
   We will not be held responsible in case of disregard.
   • Assembly must be carried out by skilled personnel.
   • Take notice of enclosed installation instructions.
   • Assemble the included additional safety brackets for vanity base cabinets.

NOTICE: Technical changes and errors reserved! Latest status at www.musterring.com

MR3-WU2L(B)-7948 und SWT 201501-810
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Der Elektroanschluss ist nur vom Fachmann nach DIN EN 60364 durchzuführen!

VORSICHT           Diese Hinweise dienen der Vermeidung von Sach- und Personenschäden
Bei Missachtung und daraus entstandenen Schäden übernehmen wir keine Haftung.
• Die Montage muß durch fachkundiges Personal erfolgen.
• Beachten Sie die beiliegenden Montageanleitungen.
• Montieren Sie bei Waschtischunterschränken die beiliegenden Zusatzsicherungswinkel

HINWEIS: Technische Änderungen und Irrtümer vorbehalten! Aktuellster Stand auf www.musterring.com

Connection to power supply should be carried out only by a qualified technician
and according to both IEC60364 and national regulations in force!

CAUTION              These instructions are intended to prevent personal injury or property damage.
We will not be held responsible in case of disregard.
• Assembly must be carried out by skilled personnel.
• Take notice of enclosed installation instructions.
• Assemble the included additional safety brackets for vanity base cabinets.

NOTICE: Technical changes and errors reserved! Latest status at www.musterring.com

www.musterring.com

06.01.2016

Bohrlochhöhen für Schraubhaken, Anschlussmaße und Abflusshöhen
drilling point for screew hooks, dimensions for mounting and drain

MR3-WU2LB-7948_SWT201501-810
MR3-WU2L-7948 und SWT 201501-810Waschtisch-Hängeschrank und Einbau-Keramik-Waschtisch



Stand 01.09.2020

Installationsskizze
Bohrlochhöhen für Schraubhaken, Anschlussmaße und Abflusshöhen

drilling point for screew hooks, dimensions for mounting and drain

REVENTO

9

MR3-WU2L-9948 und SWT 201501-1010Waschtisch-Hängeschrank und Einbau-Keramik-Waschtisch

23

Installationsskizze
Bohrlochhöhen für Schraubhaken, Anschlussmaße und Abflusshöhen

drilling point for screew hooks, dimensions for mounting and drain

REVENTO

              Der Elektroanschluss ist nur vom Fachmann nach DIN EN 60364 durchzuführen!

              VORSICHT  Diese Hinweise dienen der Vermeidung von Sach- und Personenschäden
   Bei Missachtung und daraus entstandenen Schäden übernehmen wir keine Haftung.
   • Die Montage muss durch fachkundiges Personal erfolgen.
   • Beachten Sie die beiliegenden Montageanleitungen.
   • Montieren Sie bei Waschtischunterschränken die beiliegenden Zusatzsicherungswinkel.

HINWEIS: Technische Änderungen und Irrtümer vorbehalten! Aktuellster Stand auf www.musterring.com

              Connection to power supply should be carried out only by a qualified technician and according to 
              both IEC60364 and national regulations in force!

              CAUTION   These instructions are intended to prevent personal injury or property damage.
   We will not be held responsible in case of disregard.
   • Assembly must be carried out by skilled personnel.
   • Take notice of enclosed installation instructions.
   • Assemble the included additional safety brackets for vanity base cabinets.

NOTICE: Technical changes and errors reserved! Latest status at www.musterring.com

MR3-WU2L(B)-9948 und SWT 201501-1010

 K
or

pu
sh

öh
e=

  4
82

 

 28 
 44  Sicherungswinkel= 902 

 Wandhaken= 934  28 
 44 

 H
öh

e 
A

bf
lu

ss
= 

50
0 

 H
öh

e 
E

ck
ve

nt
ile

= 
55

0 

 Korpusbreite= 990 
 Abfluss 495 

 Eckventile 435 

 S
ic

he
ru

ng
sw

in
ke

l=
 6

94
 

 W
an

dh
ak

en
= 

74
2 

 2
98

 
 7

0 
 O

be
rk

an
te

 W
as

ch
tis

ch
= 

85
0 

 Konsole= 380 

 4
5 

 Waschtischbreite= 1011 

 305 

 El.-Anschl.=  100 

 E
le

kt
ro

an
sc

hl
us

s=
 5

00
 

Der Elektroanschluss ist nur vom Fachmann nach DIN EN 60364 durchzuführen!

VORSICHT           Diese Hinweise dienen der Vermeidung von Sach- und Personenschäden
Bei Missachtung und daraus entstandenen Schäden übernehmen wir keine Haftung.
• Die Montage muß durch fachkundiges Personal erfolgen.
• Beachten Sie die beiliegenden Montageanleitungen.
• Montieren Sie bei Waschtischunterschränken die beiliegenden Zusatzsicherungswinkel

HINWEIS: Technische Änderungen und Irrtümer vorbehalten! Aktuellster Stand auf www.musterring.com

Connection to power supply should be carried out only by a qualified technician
and according to both IEC60364 and national regulations in force!

CAUTION              These instructions are intended to prevent personal injury or property damage.
We will not be held responsible in case of disregard.
• Assembly must be carried out by skilled personnel.
• Take notice of enclosed installation instructions.
• Assemble the included additional safety brackets for vanity base cabinets.

NOTICE: Technical changes and errors reserved! Latest status at www.musterring.com

www.musterring.com

06.01.2016

Bohrlochhöhen für Schraubhaken, Anschlussmaße und Abflusshöhen
drilling point for screew hooks, dimensions for mounting and drain

MR3-WU2LB-9948_SWT201501-1010



Stand 01.09.2020

Installationsskizze
Bohrlochhöhen für Schraubhaken, Anschlussmaße und Abflusshöhen

drilling point for screew hooks, dimensions for mounting and drain

REVENTO

10

MR3-WBU2L-7548-xx und SWT 201501-610Waschtisch-Hängeschrank und 
Aufsatz-Keramik-Waschtisch mit Waschtischplatte

27

Installationsskizze
Bohrlochhöhen für Schraubhaken, Anschlussmaße und Abflusshöhen

drilling point for screew hooks, dimensions for mounting and drain

REVENTO

              Der Elektroanschluss ist nur vom Fachmann nach DIN EN 60364 durchzuführen!

              VORSICHT  Diese Hinweise dienen der Vermeidung von Sach- und Personenschäden
   Bei Missachtung und daraus entstandenen Schäden übernehmen wir keine Haftung.
   • Die Montage muss durch fachkundiges Personal erfolgen.
   • Beachten Sie die beiliegenden Montageanleitungen.
   • Montieren Sie bei Waschtischunterschränken die beiliegenden Zusatzsicherungswinkel.

HINWEIS: Technische Änderungen und Irrtümer vorbehalten! Aktuellster Stand auf www.musterring.com

              Connection to power supply should be carried out only by a qualified technician and according to 
              both IEC60364 and national regulations in force!

              CAUTION   These instructions are intended to prevent personal injury or property damage.
   We will not be held responsible in case of disregard.
   • Assembly must be carried out by skilled personnel.
   • Take notice of enclosed installation instructions.
   • Assemble the included additional safety brackets for vanity base cabinets.

NOTICE: Technical changes and errors reserved! Latest status at www.musterring.com

MR3-WBU2L(B)-7548-TG/TB und SWT 201501-610
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Der Elektroanschluss ist nur vom Fachmann nach DIN EN 60364 durchzuführen!

VORSICHT           Diese Hinweise dienen der Vermeidung von Sach- und Personenschäden
Bei Missachtung und daraus entstandenen Schäden übernehmen wir keine Haftung.
• Die Montage muß durch fachkundiges Personal erfolgen.
• Beachten Sie die beiliegenden Montageanleitungen.
• Montieren Sie bei Waschtischunterschränken die beiliegenden Zusatzsicherungswinkel

HINWEIS: Technische Änderungen und Irrtümer vorbehalten! Aktuellster Stand auf www.musterring.com

Connection to power supply should be carried out only by a qualified technician
and according to both IEC60364 and national regulations in force!

CAUTION              These instructions are intended to prevent personal injury or property damage.
We will not be held responsible in case of disregard.
• Assembly must be carried out by skilled personnel.
• Take notice of enclosed installation instructions.
• Assemble the included additional safety brackets for vanity base cabinets.

NOTICE: Technical changes and errors reserved! Latest status at www.musterring.com

www.musterring.com

06.01.2016

Bohrlochhöhen für Schraubhaken, Anschlussmaße und Abflusshöhen
drilling point for screew hooks, dimensions for mounting and drain

MR3-WBU2LB-7548_SWT201501-610



Stand 01.09.2020

Installationsskizze
Bohrlochhöhen für Schraubhaken, Anschlussmaße und Abflusshöhen

drilling point for screew hooks, dimensions for mounting and drain

REVENTO

1128

Installationsskizze
Bohrlochhöhen für Schraubhaken, Anschlussmaße und Abflusshöhen

drilling point for screew hooks, dimensions for mounting and drain

REVENTO

              Der Elektroanschluss ist nur vom Fachmann nach DIN EN 60364 durchzuführen!

              VORSICHT  Diese Hinweise dienen der Vermeidung von Sach- und Personenschäden
   Bei Missachtung und daraus entstandenen Schäden übernehmen wir keine Haftung.
   • Die Montage muss durch fachkundiges Personal erfolgen.
   • Beachten Sie die beiliegenden Montageanleitungen.
   • Montieren Sie bei Waschtischunterschränken die beiliegenden Zusatzsicherungswinkel.

HINWEIS: Technische Änderungen und Irrtümer vorbehalten! Aktuellster Stand auf www.musterring.com

              Connection to power supply should be carried out only by a qualified technician and according to 
              both IEC60364 and national regulations in force!

              CAUTION   These instructions are intended to prevent personal injury or property damage.
   We will not be held responsible in case of disregard.
   • Assembly must be carried out by skilled personnel.
   • Take notice of enclosed installation instructions.
   • Assemble the included additional safety brackets for vanity base cabinets.

NOTICE: Technical changes and errors reserved! Latest status at www.musterring.com

MR3-WBU2L(B)-9648-TG/TB und SWT 201501-810
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Der Elektroanschluss ist nur vom Fachmann nach DIN EN 60364 durchzuführen!

VORSICHT           Diese Hinweise dienen der Vermeidung von Sach- und Personenschäden
Bei Missachtung und daraus entstandenen Schäden übernehmen wir keine Haftung.
• Die Montage muß durch fachkundiges Personal erfolgen.
• Beachten Sie die beiliegenden Montageanleitungen.
• Montieren Sie bei Waschtischunterschränken die beiliegenden Zusatzsicherungswinkel

HINWEIS: Technische Änderungen und Irrtümer vorbehalten! Aktuellster Stand auf www.musterring.com

Connection to power supply should be carried out only by a qualified technician
and according to both IEC60364 and national regulations in force!

CAUTION              These instructions are intended to prevent personal injury or property damage.
We will not be held responsible in case of disregard.
• Assembly must be carried out by skilled personnel.
• Take notice of enclosed installation instructions.
• Assemble the included additional safety brackets for vanity base cabinets.

NOTICE: Technical changes and errors reserved! Latest status at www.musterring.com

www.musterring.com

06.01.2016

Bohrlochhöhen für Schraubhaken, Anschlussmaße und Abflusshöhen
drilling point for screew hooks, dimensions for mounting and drain

MR3-WBU2LB-9648_SWT201501-810
MR3-WBU2L-9648-xx und SWT 201501-810Waschtisch-Hängeschrank und 

Aufsatz-Keramik-Waschtisch mit Waschtischplatte



Stand 01.09.2020

Installationsskizze
Bohrlochhöhen für Schraubhaken, Anschlussmaße und Abflusshöhen

drilling point for screew hooks, dimensions for mounting and drain

REVENTO

12

MR3-WBU2L-11948-xx und SWT 201501-810Waschtisch-Hängeschrank und 
Aufsatz-Keramik-Waschtisch mit Waschtischplatte

29

Installationsskizze
Bohrlochhöhen für Schraubhaken, Anschlussmaße und Abflusshöhen

drilling point for screew hooks, dimensions for mounting and drain

REVENTO

              Der Elektroanschluss ist nur vom Fachmann nach DIN EN 60364 durchzuführen!

              VORSICHT  Diese Hinweise dienen der Vermeidung von Sach- und Personenschäden
   Bei Missachtung und daraus entstandenen Schäden übernehmen wir keine Haftung.
   • Die Montage muss durch fachkundiges Personal erfolgen.
   • Beachten Sie die beiliegenden Montageanleitungen.
   • Montieren Sie bei Waschtischunterschränken die beiliegenden Zusatzsicherungswinkel.

HINWEIS: Technische Änderungen und Irrtümer vorbehalten! Aktuellster Stand auf www.musterring.com

              Connection to power supply should be carried out only by a qualified technician and according to 
              both IEC60364 and national regulations in force!

              CAUTION   These instructions are intended to prevent personal injury or property damage.
   We will not be held responsible in case of disregard.
   • Assembly must be carried out by skilled personnel.
   • Take notice of enclosed installation instructions.
   • Assemble the included additional safety brackets for vanity base cabinets.

NOTICE: Technical changes and errors reserved! Latest status at www.musterring.com

MR3-WBU2L(B)-11948-TG/TB und SWT 201501-810
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Der Elektroanschluss ist nur vom Fachmann nach DIN EN 60364 durchzuführen!

VORSICHT           Diese Hinweise dienen der Vermeidung von Sach- und Personenschäden
Bei Missachtung und daraus entstandenen Schäden übernehmen wir keine Haftung.
• Die Montage muß durch fachkundiges Personal erfolgen.
• Beachten Sie die beiliegenden Montageanleitungen.
• Montieren Sie bei Waschtischunterschränken die beiliegenden Zusatzsicherungswinkel

HINWEIS: Technische Änderungen und Irrtümer vorbehalten! Aktuellster Stand auf www.musterring.com

Connection to power supply should be carried out only by a qualified technician
and according to both IEC60364 and national regulations in force!

CAUTION              These instructions are intended to prevent personal injury or property damage.
We will not be held responsible in case of disregard.
• Assembly must be carried out by skilled personnel.
• Take notice of enclosed installation instructions.
• Assemble the included additional safety brackets for vanity base cabinets.

NOTICE: Technical changes and errors reserved! Latest status at www.musterring.com

www.musterring.com

06.01.2016

Bohrlochhöhen für Schraubhaken, Anschlussmaße und Abflusshöhen
drilling point for screew hooks, dimensions for mounting and drain

MR3-WBU2LB-11948_SWT201501-810



Stand 01.09.2020

Installationsskizze
Bohrlochhöhen für Schraubhaken, Anschlussmaße und Abflusshöhen

drilling point for screew hooks, dimensions for mounting and drain

REVENTO

13

MR3-WBU4L-17248-xx und 2 x SWT 201501-610Waschtisch-Hängeschrank und 
Aufsatz-Keramik-Waschtisch mit Waschtischplatte

29

Installationsskizze
Bohrlochhöhen für Schraubhaken, Anschlussmaße und Abflusshöhen

drilling point for screew hooks, dimensions for mounting and drain

REVENTO

              Der Elektroanschluss ist nur vom Fachmann nach DIN EN 60364 durchzuführen!

              VORSICHT  Diese Hinweise dienen der Vermeidung von Sach- und Personenschäden
   Bei Missachtung und daraus entstandenen Schäden übernehmen wir keine Haftung.
   • Die Montage muss durch fachkundiges Personal erfolgen.
   • Beachten Sie die beiliegenden Montageanleitungen.
   • Montieren Sie bei Waschtischunterschränken die beiliegenden Zusatzsicherungswinkel.

HINWEIS: Technische Änderungen und Irrtümer vorbehalten! Aktuellster Stand auf www.musterring.com

              Connection to power supply should be carried out only by a qualified technician and according to 
              both IEC60364 and national regulations in force!

              CAUTION   These instructions are intended to prevent personal injury or property damage.
   We will not be held responsible in case of disregard.
   • Assembly must be carried out by skilled personnel.
   • Take notice of enclosed installation instructions.
   • Assemble the included additional safety brackets for vanity base cabinets.

NOTICE: Technical changes and errors reserved! Latest status at www.musterring.com

MR3-WBU2L(B)-11948-TG/TB und SWT 201501-810
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Der Elektroanschluss ist nur vom Fachmann nach DIN EN 60364 durchzuführen!

VORSICHT           Diese Hinweise dienen der Vermeidung von Sach- und Personenschäden
Bei Missachtung und daraus entstandenen Schäden übernehmen wir keine Haftung.
• Die Montage muß durch fachkundiges Personal erfolgen.
• Beachten Sie die beiliegenden Montageanleitungen.
• Montieren Sie bei Waschtischunterschränken die beiliegenden Zusatzsicherungswinkel

HINWEIS: Technische Änderungen und Irrtümer vorbehalten! Aktuellster Stand auf www.musterring.com

Connection to power supply should be carried out only by a qualified technician
and according to both IEC60364 and national regulations in force!

CAUTION              These instructions are intended to prevent personal injury or property damage.
We will not be held responsible in case of disregard.
• Assembly must be carried out by skilled personnel.
• Take notice of enclosed installation instructions.
• Assemble the included additional safety brackets for vanity base cabinets.

NOTICE: Technical changes and errors reserved! Latest status at www.musterring.com

www.musterring.com

06.01.2016

Bohrlochhöhen für Schraubhaken, Anschlussmaße und Abflusshöhen
drilling point for screew hooks, dimensions for mounting and drain

MR3-WBU2LB-11948_SWT201501-810

31

Installationsskizze
Bohrlochhöhen für Schraubhaken, Anschlussmaße und Abflusshöhen

drilling point for screew hooks, dimensions for mounting and drain

REVENTO

              Der Elektroanschluss ist nur vom Fachmann nach DIN EN 60364 durchzuführen!

              VORSICHT  Diese Hinweise dienen der Vermeidung von Sach- und Personenschäden
   Bei Missachtung und daraus entstandenen Schäden übernehmen wir keine Haftung.
   • Die Montage muss durch fachkundiges Personal erfolgen.
   • Beachten Sie die beiliegenden Montageanleitungen.
   • Montieren Sie bei Waschtischunterschränken die beiliegenden Zusatzsicherungswinkel.

HINWEIS: Technische Änderungen und Irrtümer vorbehalten! Aktuellster Stand auf www.musterring.com

              Connection to power supply should be carried out only by a qualified technician and according to 
              both IEC60364 and national regulations in force!

              CAUTION   These instructions are intended to prevent personal injury or property damage.
   We will not be held responsible in case of disregard.
   • Assembly must be carried out by skilled personnel.
   • Take notice of enclosed installation instructions.
   • Assemble the included additional safety brackets for vanity base cabinets.

NOTICE: Technical changes and errors reserved! Latest status at www.musterring.com

MR3-WBU4L(B)-17248-TG/TB und SWT 201501-610
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Der Elektroanschluss ist nur vom Fachmann nach DIN EN 60364 durchzuführen!

VORSICHT           Diese Hinweise dienen der Vermeidung von Sach- und Personenschäden
Bei Missachtung und daraus entstandenen Schäden übernehmen wir keine Haftung.
• Die Montage muß durch fachkundiges Personal erfolgen.
• Beachten Sie die beiliegenden Montageanleitungen.
• Montieren Sie bei Waschtischunterschränken die beiliegenden Zusatzsicherungswinkel

HINWEIS: Technische Änderungen und Irrtümer vorbehalten! Aktuellster Stand auf www.musterring.com

Connection to power supply should be carried out only by a qualified technician
and according to both IEC60364 and national regulations in force!

CAUTION              These instructions are intended to prevent personal injury or property damage.
We will not be held responsible in case of disregard.
• Assembly must be carried out by skilled personnel.
• Take notice of enclosed installation instructions.
• Assemble the included additional safety brackets for vanity base cabinets.

NOTICE: Technical changes and errors reserved! Latest status at www.musterring.com

www.musterring.com

06.01.2016

Bohrlochhöhen für Schraubhaken, Anschlussmaße und Abflusshöhen
drilling point for screew hooks, dimensions for mounting and drain

MR3-WBU4LB-17248_SWT201501-610



Stand 01.09.2020

Installationsskizze
Bohrlochhöhen für Schraubhaken, Anschlussmaße und Abflusshöhen

drilling point for screew hooks, dimensions for mounting and drain

REVENTO

14

SEEE01260Hänge-Spiegelschrank mit LED-Beleuchtung 
an den Außentüren
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Der Elektroanschluss ist nur vom Fachmann nach DIN EN 60364 durchzuführen!

VORSICHT           Diese Hinweise dienen der Vermeidung von Sach- und Personenschäden
Bei Missachtung und daraus entstandenen Schäden übernehmen wir keine Haftung.
• Die Montage muß durch fachkundiges Personal erfolgen.
• Beachten Sie die beiliegenden Montageanleitungen.
• Montieren Sie bei Waschtischunterschränken die beiliegenden Zusatzsicherungswinkel

HINWEIS: Technische Änderungen und Irrtümer vorbehalten! Aktuellster Stand auf www.musterring.com

Connection to power supply should be carried out only by a qualified technician
and according to both IEC60364 and national regulations in force!

CAUTION              These instructions are intended to prevent personal injury or property damage.
We will not be held responsible in case of disregard.
• Assembly must be carried out by skilled personnel.
• Take notice of enclosed installation instructions.
• Assemble the included additional safety brackets for vanity base cabinets.

NOTICE: Technical changes and errors reserved! Latest status at www.musterring.com

www.musterring.com

10.10.2019

Bohrlochhöhen für Schraubhaken, Anschlussmaße und Abflusshöhen
drilling point for screew hooks, dimensions for mounting and drain

SEEE01260

 

Der Elektroanschluss ist nur vom Fachmann nach DIN EN 60364 durchzuführen!

VORSICHT           Diese Hinweise dienen der Vermeidung von Sach- und Personenschäden
Bei Missachtung und daraus entstandenen Schäden übernehmen wir keine Haftung.
• Die Montage muß durch fachkundiges Personal erfolgen.
• Beachten Sie die beiliegenden Montageanleitungen.
• Montieren Sie bei Waschtischunterschränken die beiliegenden Zusatzsicherungswinkel

HINWEIS: Technische Änderungen und Irrtümer vorbehalten! Aktuellster Stand auf www.musterring.com

Connection to power supply should be carried out only by a qualified technician
and according to both IEC60364 and national regulations in force!

CAUTION              These instructions are intended to prevent personal injury or property damage.
We will not be held responsible in case of disregard.
• Assembly must be carried out by skilled personnel.
• Take notice of enclosed installation instructions.
• Assemble the included additional safety brackets for vanity base cabinets.

NOTICE: Technical changes and errors reserved! Latest status at www.musterring.com

www.musterring.com

10.10.2019

Bohrlochhöhen für Schraubhaken, Anschlussmaße und Abflusshöhen
drilling point for screew hooks, dimensions for mounting and drain

SEEE01260

 



Stand 01.09.2020

Installationsskizze
Bohrlochhöhen für Schraubhaken, Anschlussmaße und Abflusshöhen

drilling point for screew hooks, dimensions for mounting and drain

REVENTO

15

SEEE01280Hänge-Spiegelschrank mit LED-Beleuchtung 
an den Außentüren
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Der Elektroanschluss ist nur vom Fachmann nach DIN EN 60364 durchzuführen!

VORSICHT           Diese Hinweise dienen der Vermeidung von Sach- und Personenschäden
Bei Missachtung und daraus entstandenen Schäden übernehmen wir keine Haftung.
• Die Montage muß durch fachkundiges Personal erfolgen.
• Beachten Sie die beiliegenden Montageanleitungen.
• Montieren Sie bei Waschtischunterschränken die beiliegenden Zusatzsicherungswinkel

HINWEIS: Technische Änderungen und Irrtümer vorbehalten! Aktuellster Stand auf www.musterring.com

Connection to power supply should be carried out only by a qualified technician
and according to both IEC60364 and national regulations in force!

CAUTION              These instructions are intended to prevent personal injury or property damage.
We will not be held responsible in case of disregard.
• Assembly must be carried out by skilled personnel.
• Take notice of enclosed installation instructions.
• Assemble the included additional safety brackets for vanity base cabinets.

NOTICE: Technical changes and errors reserved! Latest status at www.musterring.com

www.musterring.com

10.10.2019

Bohrlochhöhen für Schraubhaken, Anschlussmaße und Abflusshöhen
drilling point for screew hooks, dimensions for mounting and drain

SEEE01260

 

Der Elektroanschluss ist nur vom Fachmann nach DIN EN 60364 durchzuführen!

VORSICHT           Diese Hinweise dienen der Vermeidung von Sach- und Personenschäden
Bei Missachtung und daraus entstandenen Schäden übernehmen wir keine Haftung.
• Die Montage muß durch fachkundiges Personal erfolgen.
• Beachten Sie die beiliegenden Montageanleitungen.
• Montieren Sie bei Waschtischunterschränken die beiliegenden Zusatzsicherungswinkel

HINWEIS: Technische Änderungen und Irrtümer vorbehalten! Aktuellster Stand auf www.musterring.com

Connection to power supply should be carried out only by a qualified technician
and according to both IEC60364 and national regulations in force!

CAUTION              These instructions are intended to prevent personal injury or property damage.
We will not be held responsible in case of disregard.
• Assembly must be carried out by skilled personnel.
• Take notice of enclosed installation instructions.
• Assemble the included additional safety brackets for vanity base cabinets.

NOTICE: Technical changes and errors reserved! Latest status at www.musterring.com

www.musterring.com

10.10.2019

Bohrlochhöhen für Schraubhaken, Anschlussmaße und Abflusshöhen
drilling point for screew hooks, dimensions for mounting and drain

SEEE01260
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Der Elektroanschluss ist nur vom Fachmann nach DIN EN 60364 durchzuführen!

VORSICHT           Diese Hinweise dienen der Vermeidung von Sach- und Personenschäden
Bei Missachtung und daraus entstandenen Schäden übernehmen wir keine Haftung.
• Die Montage muß durch fachkundiges Personal erfolgen.
• Beachten Sie die beiliegenden Montageanleitungen.
• Montieren Sie bei Waschtischunterschränken die beiliegenden Zusatzsicherungswinkel

HINWEIS: Technische Änderungen und Irrtümer vorbehalten! Aktuellster Stand auf www.musterring.com

Connection to power supply should be carried out only by a qualified technician
and according to both IEC60364 and national regulations in force!

CAUTION              These instructions are intended to prevent personal injury or property damage.
We will not be held responsible in case of disregard.
• Assembly must be carried out by skilled personnel.
• Take notice of enclosed installation instructions.
• Assemble the included additional safety brackets for vanity base cabinets.

NOTICE: Technical changes and errors reserved! Latest status at www.musterring.com

www.musterring.com

11.10.2019

Bohrlochhöhen für Schraubhaken, Anschlussmaße und Abflusshöhen
drilling point for screew hooks, dimensions for mounting and drain

SEEE01280

 

Der Elektroanschluss ist nur vom Fachmann nach DIN EN 60364 durchzuführen!

VORSICHT           Diese Hinweise dienen der Vermeidung von Sach- und Personenschäden
Bei Missachtung und daraus entstandenen Schäden übernehmen wir keine Haftung.
• Die Montage muß durch fachkundiges Personal erfolgen.
• Beachten Sie die beiliegenden Montageanleitungen.
• Montieren Sie bei Waschtischunterschränken die beiliegenden Zusatzsicherungswinkel

HINWEIS: Technische Änderungen und Irrtümer vorbehalten! Aktuellster Stand auf www.musterring.com

Connection to power supply should be carried out only by a qualified technician
and according to both IEC60364 and national regulations in force!

CAUTION              These instructions are intended to prevent personal injury or property damage.
We will not be held responsible in case of disregard.
• Assembly must be carried out by skilled personnel.
• Take notice of enclosed installation instructions.
• Assemble the included additional safety brackets for vanity base cabinets.

NOTICE: Technical changes and errors reserved! Latest status at www.musterring.com

www.musterring.com

11.10.2019

Bohrlochhöhen für Schraubhaken, Anschlussmaße und Abflusshöhen
drilling point for screew hooks, dimensions for mounting and drain

SEEE01280

 



Stand 01.09.2020

Installationsskizze
Bohrlochhöhen für Schraubhaken, Anschlussmaße und Abflusshöhen

drilling point for screew hooks, dimensions for mounting and drain

REVENTO

16

SEEE01210-L/RHänge-Spiegelschrank mit LED-Beleuchtung 
an den Außentüren
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Der Elektroanschluss ist nur vom Fachmann nach DIN EN 60364 durchzuführen!

VORSICHT           Diese Hinweise dienen der Vermeidung von Sach- und Personenschäden
Bei Missachtung und daraus entstandenen Schäden übernehmen wir keine Haftung.
• Die Montage muß durch fachkundiges Personal erfolgen.
• Beachten Sie die beiliegenden Montageanleitungen.
• Montieren Sie bei Waschtischunterschränken die beiliegenden Zusatzsicherungswinkel

HINWEIS: Technische Änderungen und Irrtümer vorbehalten! Aktuellster Stand auf www.musterring.com

Connection to power supply should be carried out only by a qualified technician
and according to both IEC60364 and national regulations in force!

CAUTION              These instructions are intended to prevent personal injury or property damage.
We will not be held responsible in case of disregard.
• Assembly must be carried out by skilled personnel.
• Take notice of enclosed installation instructions.
• Assemble the included additional safety brackets for vanity base cabinets.

NOTICE: Technical changes and errors reserved! Latest status at www.musterring.com

www.musterring.com

14.10.2019

Bohrlochhöhen für Schraubhaken, Anschlussmaße und Abflusshöhen
drilling point for screew hooks, dimensions for mounting and drain

SEEE01210

 

Der Elektroanschluss ist nur vom Fachmann nach DIN EN 60364 durchzuführen!

VORSICHT           Diese Hinweise dienen der Vermeidung von Sach- und Personenschäden
Bei Missachtung und daraus entstandenen Schäden übernehmen wir keine Haftung.
• Die Montage muß durch fachkundiges Personal erfolgen.
• Beachten Sie die beiliegenden Montageanleitungen.
• Montieren Sie bei Waschtischunterschränken die beiliegenden Zusatzsicherungswinkel

HINWEIS: Technische Änderungen und Irrtümer vorbehalten! Aktuellster Stand auf www.musterring.com

Connection to power supply should be carried out only by a qualified technician
and according to both IEC60364 and national regulations in force!

CAUTION              These instructions are intended to prevent personal injury or property damage.
We will not be held responsible in case of disregard.
• Assembly must be carried out by skilled personnel.
• Take notice of enclosed installation instructions.
• Assemble the included additional safety brackets for vanity base cabinets.

NOTICE: Technical changes and errors reserved! Latest status at www.musterring.com

www.musterring.com

14.10.2019

Bohrlochhöhen für Schraubhaken, Anschlussmaße und Abflusshöhen
drilling point for screew hooks, dimensions for mounting and drain

SEEE01210

 



Stand 01.09.2020

Installationsskizze
Bohrlochhöhen für Schraubhaken, Anschlussmaße und Abflusshöhen

drilling point for screew hooks, dimensions for mounting and drain

REVENTO

17

SEEE01212Hänge-Spiegelschrank mit LED-Beleuchtung 
an den Außentüren
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Der Elektroanschluss ist nur vom Fachmann nach DIN EN 60364 durchzuführen!

VORSICHT           Diese Hinweise dienen der Vermeidung von Sach- und Personenschäden
Bei Missachtung und daraus entstandenen Schäden übernehmen wir keine Haftung.
• Die Montage muß durch fachkundiges Personal erfolgen.
• Beachten Sie die beiliegenden Montageanleitungen.
• Montieren Sie bei Waschtischunterschränken die beiliegenden Zusatzsicherungswinkel

HINWEIS: Technische Änderungen und Irrtümer vorbehalten! Aktuellster Stand auf www.musterring.com

Connection to power supply should be carried out only by a qualified technician
and according to both IEC60364 and national regulations in force!

CAUTION              These instructions are intended to prevent personal injury or property damage.
We will not be held responsible in case of disregard.
• Assembly must be carried out by skilled personnel.
• Take notice of enclosed installation instructions.
• Assemble the included additional safety brackets for vanity base cabinets.

NOTICE: Technical changes and errors reserved! Latest status at www.musterring.com

www.musterring.com

14.10.2019

Bohrlochhöhen für Schraubhaken, Anschlussmaße und Abflusshöhen
drilling point for screew hooks, dimensions for mounting and drain

SEEE01210

 

Der Elektroanschluss ist nur vom Fachmann nach DIN EN 60364 durchzuführen!

VORSICHT           Diese Hinweise dienen der Vermeidung von Sach- und Personenschäden
Bei Missachtung und daraus entstandenen Schäden übernehmen wir keine Haftung.
• Die Montage muß durch fachkundiges Personal erfolgen.
• Beachten Sie die beiliegenden Montageanleitungen.
• Montieren Sie bei Waschtischunterschränken die beiliegenden Zusatzsicherungswinkel

HINWEIS: Technische Änderungen und Irrtümer vorbehalten! Aktuellster Stand auf www.musterring.com

Connection to power supply should be carried out only by a qualified technician
and according to both IEC60364 and national regulations in force!

CAUTION              These instructions are intended to prevent personal injury or property damage.
We will not be held responsible in case of disregard.
• Assembly must be carried out by skilled personnel.
• Take notice of enclosed installation instructions.
• Assemble the included additional safety brackets for vanity base cabinets.

NOTICE: Technical changes and errors reserved! Latest status at www.musterring.com

www.musterring.com

14.10.2019

Bohrlochhöhen für Schraubhaken, Anschlussmaße und Abflusshöhen
drilling point for screew hooks, dimensions for mounting and drain

SEEE01210
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Der Elektroanschluss ist nur vom Fachmann nach DIN EN 60364 durchzuführen!

VORSICHT           Diese Hinweise dienen der Vermeidung von Sach- und Personenschäden
Bei Missachtung und daraus entstandenen Schäden übernehmen wir keine Haftung.
• Die Montage muß durch fachkundiges Personal erfolgen.
• Beachten Sie die beiliegenden Montageanleitungen.
• Montieren Sie bei Waschtischunterschränken die beiliegenden Zusatzsicherungswinkel

HINWEIS: Technische Änderungen und Irrtümer vorbehalten! Aktuellster Stand auf www.musterring.com

Connection to power supply should be carried out only by a qualified technician
and according to both IEC60364 and national regulations in force!

CAUTION              These instructions are intended to prevent personal injury or property damage.
We will not be held responsible in case of disregard.
• Assembly must be carried out by skilled personnel.
• Take notice of enclosed installation instructions.
• Assemble the included additional safety brackets for vanity base cabinets.

NOTICE: Technical changes and errors reserved! Latest status at www.musterring.com

www.musterring.com

10.10.2019

Bohrlochhöhen für Schraubhaken, Anschlussmaße und Abflusshöhen
drilling point for screew hooks, dimensions for mounting and drain

SEEE01212

 

Der Elektroanschluss ist nur vom Fachmann nach DIN EN 60364 durchzuführen!

VORSICHT           Diese Hinweise dienen der Vermeidung von Sach- und Personenschäden
Bei Missachtung und daraus entstandenen Schäden übernehmen wir keine Haftung.
• Die Montage muß durch fachkundiges Personal erfolgen.
• Beachten Sie die beiliegenden Montageanleitungen.
• Montieren Sie bei Waschtischunterschränken die beiliegenden Zusatzsicherungswinkel

HINWEIS: Technische Änderungen und Irrtümer vorbehalten! Aktuellster Stand auf www.musterring.com

Connection to power supply should be carried out only by a qualified technician
and according to both IEC60364 and national regulations in force!

CAUTION              These instructions are intended to prevent personal injury or property damage.
We will not be held responsible in case of disregard.
• Assembly must be carried out by skilled personnel.
• Take notice of enclosed installation instructions.
• Assemble the included additional safety brackets for vanity base cabinets.

NOTICE: Technical changes and errors reserved! Latest status at www.musterring.com

www.musterring.com

10.10.2019

Bohrlochhöhen für Schraubhaken, Anschlussmaße und Abflusshöhen
drilling point for screew hooks, dimensions for mounting and drain

SEEE01212

 



Stand 01.09.2020

Installationsskizze
Bohrlochhöhen für Schraubhaken, Anschlussmaße und Abflusshöhen

drilling point for screew hooks, dimensions for mounting and drain

REVENTO
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 Elektroanschluss=  450  Elektroanschluss=  900 

Der Elektroanschluss ist nur vom Fachmann nach DIN EN 60364 durchzuführen!

VORSICHT           Diese Hinweise dienen der Vermeidung von Sach- und Personenschäden
Bei Missachtung und daraus entstandenen Schäden übernehmen wir keine Haftung.
• Die Montage muß durch fachkundiges Personal erfolgen.
• Beachten Sie die beiliegenden Montageanleitungen.
• Montieren Sie bei Waschtischunterschränken die beiliegenden Zusatzsicherungswinkel

HINWEIS: Technische Änderungen und Irrtümer vorbehalten! Aktuellster Stand auf www.musterring.com

Connection to power supply should be carried out only by a qualified technician
and according to both IEC60364 and national regulations in force!

CAUTION              These instructions are intended to prevent personal injury or property damage.
We will not be held responsible in case of disregard.
• Assembly must be carried out by skilled personnel.
• Take notice of enclosed installation instructions.
• Assemble the included additional safety brackets for vanity base cabinets.

NOTICE: Technical changes and errors reserved! Latest status at www.musterring.com

www.musterring.com

24.09.2019

Bohrlochhöhen für Schraubhaken, Anschlussmaße und Abflusshöhen
drilling point for screew hooks, dimensions for mounting and drain

SDEE01218

 

Der Elektroanschluss ist nur vom Fachmann nach DIN EN 60364 durchzuführen!

VORSICHT           Diese Hinweise dienen der Vermeidung von Sach- und Personenschäden
Bei Missachtung und daraus entstandenen Schäden übernehmen wir keine Haftung.
• Die Montage muß durch fachkundiges Personal erfolgen.
• Beachten Sie die beiliegenden Montageanleitungen.
• Montieren Sie bei Waschtischunterschränken die beiliegenden Zusatzsicherungswinkel

HINWEIS: Technische Änderungen und Irrtümer vorbehalten! Aktuellster Stand auf www.musterring.com

Connection to power supply should be carried out only by a qualified technician
and according to both IEC60364 and national regulations in force!

CAUTION              These instructions are intended to prevent personal injury or property damage.
We will not be held responsible in case of disregard.
• Assembly must be carried out by skilled personnel.
• Take notice of enclosed installation instructions.
• Assemble the included additional safety brackets for vanity base cabinets.

NOTICE: Technical changes and errors reserved! Latest status at www.musterring.com

www.musterring.com

24.09.2019

Bohrlochhöhen für Schraubhaken, Anschlussmaße und Abflusshöhen
drilling point for screew hooks, dimensions for mounting and drain

SDEE01218

 

SEEE01218Hänge-Spiegelschrank mit LED-Beleuchtung 
an den Außentüren



Stand 01.09.2020

Installationsskizze
Bohrlochhöhen für Schraubhaken, Anschlussmaße und Abflusshöhen

drilling point for screew hooks, dimensions for mounting and drain

REVENTO
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 Elektroanschluss=  450  Elektroanschluss=  900 

Der Elektroanschluss ist nur vom Fachmann nach DIN EN 60364 durchzuführen!

VORSICHT           Diese Hinweise dienen der Vermeidung von Sach- und Personenschäden
Bei Missachtung und daraus entstandenen Schäden übernehmen wir keine Haftung.
• Die Montage muß durch fachkundiges Personal erfolgen.
• Beachten Sie die beiliegenden Montageanleitungen.
• Montieren Sie bei Waschtischunterschränken die beiliegenden Zusatzsicherungswinkel

HINWEIS: Technische Änderungen und Irrtümer vorbehalten! Aktuellster Stand auf www.musterring.com

Connection to power supply should be carried out only by a qualified technician
and according to both IEC60364 and national regulations in force!

CAUTION              These instructions are intended to prevent personal injury or property damage.
We will not be held responsible in case of disregard.
• Assembly must be carried out by skilled personnel.
• Take notice of enclosed installation instructions.
• Assemble the included additional safety brackets for vanity base cabinets.

NOTICE: Technical changes and errors reserved! Latest status at www.musterring.com

www.musterring.com

24.09.2019

Bohrlochhöhen für Schraubhaken, Anschlussmaße und Abflusshöhen
drilling point for screew hooks, dimensions for mounting and drain

SDEE01218

 

Der Elektroanschluss ist nur vom Fachmann nach DIN EN 60364 durchzuführen!

VORSICHT           Diese Hinweise dienen der Vermeidung von Sach- und Personenschäden
Bei Missachtung und daraus entstandenen Schäden übernehmen wir keine Haftung.
• Die Montage muß durch fachkundiges Personal erfolgen.
• Beachten Sie die beiliegenden Montageanleitungen.
• Montieren Sie bei Waschtischunterschränken die beiliegenden Zusatzsicherungswinkel

HINWEIS: Technische Änderungen und Irrtümer vorbehalten! Aktuellster Stand auf www.musterring.com

Connection to power supply should be carried out only by a qualified technician
and according to both IEC60364 and national regulations in force!

CAUTION              These instructions are intended to prevent personal injury or property damage.
We will not be held responsible in case of disregard.
• Assembly must be carried out by skilled personnel.
• Take notice of enclosed installation instructions.
• Assemble the included additional safety brackets for vanity base cabinets.

NOTICE: Technical changes and errors reserved! Latest status at www.musterring.com

www.musterring.com

24.09.2019

Bohrlochhöhen für Schraubhaken, Anschlussmaße und Abflusshöhen
drilling point for screew hooks, dimensions for mounting and drain

SDEE01218

 

MR3-S2E22-6070-17-L/RHänge-Spiegelschrank mit LED-Beleuchtung 
im Kranz

40

Installationsskizze
Bohrlochhöhen für Schraubhaken, Anschlussmaße und Abfl usshöhen

drilling point for screew hooks, dimensions for mounting and drain

REVENTO

              Der Elektroanschluss ist nur vom Fachmann nach DIN EN 60364 durchzuführen!

              VORSICHT  Diese Hinweise dienen der Vermeidung von Sach- und Personenschäden
   Bei Missachtung und daraus entstandenen Schäden übernehmen wir keine Haftung.
   • Die Montage muss durch fachkundiges Personal erfolgen.
   • Beachten Sie die beiliegenden Montageanleitungen.
   • Montieren Sie bei Waschtischunterschränken die beiliegenden Zusatzsicherungswinkel.

HINWEIS: Technische Änderungen und Irrtümer vorbehalten! Aktuellster Stand auf www.musterring.com

              Connection to power supply should be carried out only by a qualifi ed technician and according to 
              both IEC60364 and national regulations in force!

              CAUTION   These instructions are intended to prevent personal injury or property damage.
   We will not be held responsible in case of disregard.
   • Assembly must be carried out by skilled personnel.
   • Take notice of enclosed installation instructions.
   • Assemble the included additional safety brackets for vanity base cabinets.

NOTICE: Technical changes and errors reserved! Latest status at www.musterring.com

MR3-S2E22-6070-17



Stand 01.09.2020

Installationsskizze
Bohrlochhöhen für Schraubhaken, Anschlussmaße und Abflusshöhen

drilling point for screew hooks, dimensions for mounting and drain

REVENTO

20

MR3-S2E22-87572-17-L/RHänge-Spiegelschrank mit LED-Beleuchtung im Kranz

41

Installationsskizze
Bohrlochhöhen für Schraubhaken, Anschlussmaße und Abfl usshöhen

drilling point for screew hooks, dimensions for mounting and drain

REVENTO

              Der Elektroanschluss ist nur vom Fachmann nach DIN EN 60364 durchzuführen!

              VORSICHT  Diese Hinweise dienen der Vermeidung von Sach- und Personenschäden
   Bei Missachtung und daraus entstandenen Schäden übernehmen wir keine Haftung.
   • Die Montage muss durch fachkundiges Personal erfolgen.
   • Beachten Sie die beiliegenden Montageanleitungen.
   • Montieren Sie bei Waschtischunterschränken die beiliegenden Zusatzsicherungswinkel.

HINWEIS: Technische Änderungen und Irrtümer vorbehalten! Aktuellster Stand auf www.musterring.com

              Connection to power supply should be carried out only by a qualifi ed technician and according to 
              both IEC60364 and national regulations in force!

              CAUTION   These instructions are intended to prevent personal injury or property damage.
   We will not be held responsible in case of disregard.
   • Assembly must be carried out by skilled personnel.
   • Take notice of enclosed installation instructions.
   • Assemble the included additional safety brackets for vanity base cabinets.

NOTICE: Technical changes and errors reserved! Latest status at www.musterring.com
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REVENTO

2

Montage der beigelegten Zusatzsicherungswinkel ist bei Waschtischunterschränken zwingend erforderlich. Vgl. den Möbeln beigelegte Montageanleitung.
Achtung: Technische Änderungen vorbehalten! Aktuellster Stand  www.musterring.com



Stand 01.09.2020

Installationsskizze
Bohrlochhöhen für Schraubhaken, Anschlussmaße und Abflusshöhen

drilling point for screew hooks, dimensions for mounting and drain

REVENTO

2142

Installationsskizze
Bohrlochhöhen für Schraubhaken, Anschlussmaße und Abfl usshöhen

drilling point for screew hooks, dimensions for mounting and drain

REVENTO

              Der Elektroanschluss ist nur vom Fachmann nach DIN EN 60364 durchzuführen!

              VORSICHT  Diese Hinweise dienen der Vermeidung von Sach- und Personenschäden
   Bei Missachtung und daraus entstandenen Schäden übernehmen wir keine Haftung.
   • Die Montage muss durch fachkundiges Personal erfolgen.
   • Beachten Sie die beiliegenden Montageanleitungen.
   • Montieren Sie bei Waschtischunterschränken die beiliegenden Zusatzsicherungswinkel.

HINWEIS: Technische Änderungen und Irrtümer vorbehalten! Aktuellster Stand auf www.musterring.com

              Connection to power supply should be carried out only by a qualifi ed technician and according to 
              both IEC60364 and national regulations in force!

              CAUTION   These instructions are intended to prevent personal injury or property damage.
   We will not be held responsible in case of disregard.
   • Assembly must be carried out by skilled personnel.
   • Take notice of enclosed installation instructions.
   • Assemble the included additional safety brackets for vanity base cabinets.

NOTICE: Technical changes and errors reserved! Latest status at www.musterring.com
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REVENTO

4

Montage der beigelegten Zusatzsicherungswinkel ist bei Waschtischunterschränken zwingend erforderlich. Vgl. den Möbeln beigelegte Montageanleitung.
Achtung: Technische Änderungen vorbehalten! Aktuellster Stand  www.musterring.com

MR3-S2E22-10872-17-LHänge-Spiegelschrank mit LED-Beleuchtung im Kranz



Stand 01.09.2020

Installationsskizze
Bohrlochhöhen für Schraubhaken, Anschlussmaße und Abflusshöhen

drilling point for screew hooks, dimensions for mounting and drain

REVENTO

22

MR3-S3E22-10872-17-RHänge-Spiegelschrank mit LED-Beleuchtung im Kranz

43

Installationsskizze
Bohrlochhöhen für Schraubhaken, Anschlussmaße und Abfl usshöhen

drilling point for screew hooks, dimensions for mounting and drain

REVENTO

              Der Elektroanschluss ist nur vom Fachmann nach DIN EN 60364 durchzuführen!

              VORSICHT  Diese Hinweise dienen der Vermeidung von Sach- und Personenschäden
   Bei Missachtung und daraus entstandenen Schäden übernehmen wir keine Haftung.
   • Die Montage muss durch fachkundiges Personal erfolgen.
   • Beachten Sie die beiliegenden Montageanleitungen.
   • Montieren Sie bei Waschtischunterschränken die beiliegenden Zusatzsicherungswinkel.

HINWEIS: Technische Änderungen und Irrtümer vorbehalten! Aktuellster Stand auf www.musterring.com

              Connection to power supply should be carried out only by a qualifi ed technician and according to 
              both IEC60364 and national regulations in force!

              CAUTION   These instructions are intended to prevent personal injury or property damage.
   We will not be held responsible in case of disregard.
   • Assembly must be carried out by skilled personnel.
   • Take notice of enclosed installation instructions.
   • Assemble the included additional safety brackets for vanity base cabinets.

NOTICE: Technical changes and errors reserved! Latest status at www.musterring.com
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4

Montage der beigelegten Zusatzsicherungswinkel ist bei Waschtischunterschränken zwingend erforderlich. Vgl. den Möbeln beigelegte Montageanleitung.
Achtung: Technische Änderungen vorbehalten! Aktuellster Stand  www.musterring.com



Stand 01.09.2020

Installationsskizze
Bohrlochhöhen für Schraubhaken, Anschlussmaße und Abflusshöhen

drilling point for screew hooks, dimensions for mounting and drain

REVENTO

2344

Installationsskizze
Bohrlochhöhen für Schraubhaken, Anschlussmaße und Abfl usshöhen

drilling point for screew hooks, dimensions for mounting and drain

REVENTO

              Der Elektroanschluss ist nur vom Fachmann nach DIN EN 60364 durchzuführen!

              VORSICHT  Diese Hinweise dienen der Vermeidung von Sach- und Personenschäden
   Bei Missachtung und daraus entstandenen Schäden übernehmen wir keine Haftung.
   • Die Montage muss durch fachkundiges Personal erfolgen.
   • Beachten Sie die beiliegenden Montageanleitungen.
   • Montieren Sie bei Waschtischunterschränken die beiliegenden Zusatzsicherungswinkel.

HINWEIS: Technische Änderungen und Irrtümer vorbehalten! Aktuellster Stand auf www.musterring.com

              Connection to power supply should be carried out only by a qualifi ed technician and according to 
              both IEC60364 and national regulations in force!

              CAUTION   These instructions are intended to prevent personal injury or property damage.
   We will not be held responsible in case of disregard.
   • Assembly must be carried out by skilled personnel.
   • Take notice of enclosed installation instructions.
   • Assemble the included additional safety brackets for vanity base cabinets.

NOTICE: Technical changes and errors reserved! Latest status at www.musterring.com
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Montage der beigelegten Zusatzsicherungswinkel ist bei Waschtischunterschränken zwingend erforderlich. Vgl. den Möbeln beigelegte Montageanleitung.
Achtung: Technische Änderungen vorbehalten! Aktuellster Stand  www.musterring.com

MR3-S3E22-12872-17Hänge-Spiegelschrank mit LED-Beleuchtung im Kranz



Stand 01.09.2020

Installationsskizze
Bohrlochhöhen für Schraubhaken, Anschlussmaße und Abflusshöhen

drilling point for screew hooks, dimensions for mounting and drain

REVENTO

24 45

Installationsskizze
Bohrlochhöhen für Schraubhaken, Anschlussmaße und Abfl usshöhen

drilling point for screew hooks, dimensions for mounting and drain

REVENTO

              Der Elektroanschluss ist nur vom Fachmann nach DIN EN 60364 durchzuführen!

              VORSICHT  Diese Hinweise dienen der Vermeidung von Sach- und Personenschäden
   Bei Missachtung und daraus entstandenen Schäden übernehmen wir keine Haftung.
   • Die Montage muss durch fachkundiges Personal erfolgen.
   • Beachten Sie die beiliegenden Montageanleitungen.
   • Montieren Sie bei Waschtischunterschränken die beiliegenden Zusatzsicherungswinkel.

HINWEIS: Technische Änderungen und Irrtümer vorbehalten! Aktuellster Stand auf www.musterring.com

              Connection to power supply should be carried out only by a qualifi ed technician and according to 
              both IEC60364 and national regulations in force!

              CAUTION   These instructions are intended to prevent personal injury or property damage.
   We will not be held responsible in case of disregard.
   • Assembly must be carried out by skilled personnel.
   • Take notice of enclosed installation instructions.
   • Assemble the included additional safety brackets for vanity base cabinets.

NOTICE: Technical changes and errors reserved! Latest status at www.musterring.com
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REVENTO
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Montage der beigelegten Zusatzsicherungswinkel ist bei Waschtischunterschränken zwingend erforderlich. Vgl. den Möbeln beigelegte Montageanleitung.
Achtung: Technische Änderungen vorbehalten! Aktuellster Stand  www.musterring.com

MR3-S4E22-18872-17Hänge-Spiegelschrank mit LED-Beleuchtung im Kranz



Stand 01.09.2020

Installationsskizze
Bohrlochhöhen für Schraubhaken, Anschlussmaße und Abflusshöhen

drilling point for screew hooks, dimensions for mounting and drain

REVENTO
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Installationsskizze
Bohrlochhöhen für Schraubhaken, Anschlussmaße und Abfl usshöhen

drilling point for screew hooks, dimensions for mounting and drain

REVENTO

              Der Elektroanschluss ist nur vom Fachmann nach DIN EN 60364 durchzuführen!

              VORSICHT  Diese Hinweise dienen der Vermeidung von Sach- und Personenschäden
   Bei Missachtung und daraus entstandenen Schäden übernehmen wir keine Haftung.
   • Die Montage muss durch fachkundiges Personal erfolgen.
   • Beachten Sie die beiliegenden Montageanleitungen.
   • Montieren Sie bei Waschtischunterschränken die beiliegenden Zusatzsicherungswinkel.

HINWEIS: Technische Änderungen und Irrtümer vorbehalten! Aktuellster Stand auf www.musterring.com

              Connection to power supply should be carried out only by a qualifi ed technician and according to 
              both IEC60364 and national regulations in force!

              CAUTION   These instructions are intended to prevent personal injury or property damage.
   We will not be held responsible in case of disregard.
   • Assembly must be carried out by skilled personnel.
   • Take notice of enclosed installation instructions.
   • Assemble the included additional safety brackets for vanity base cabinets.

NOTICE: Technical changes and errors reserved! Latest status at www.musterring.com
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Der Elektroanschluss ist nur vom Fachmann nach DIN EN 60364 durchzuführen!

VORSICHT           Diese Hinweise dienen der Vermeidung von Sach- und Personenschäden
Bei Missachtung und daraus entstandenen Schäden übernehmen wir keine Haftung.
• Die Montage muß durch fachkundiges Personal erfolgen.
• Beachten Sie die beiliegenden Montageanleitungen.
• Montieren Sie bei Waschtischunterschränken die beiliegenden Zusatzsicherungswinkel

HINWEIS: Technische Änderungen und Irrtümer vorbehalten! Aktuellster Stand auf www.musterring.com

Connection to power supply should be carried out only by a qualified technician
and according to both IEC60364 and national regulations in force!

CAUTION              These instructions are intended to prevent personal injury or property damage.
We will not be held responsible in case of disregard.
• Assembly must be carried out by skilled personnel.
• Take notice of enclosed installation instructions.
• Assemble the included additional safety brackets for vanity base cabinets.

NOTICE: Technical changes and errors reserved! Latest status at www.musterring.com

www.musterring.com

14.12.2015

Bohrlochhöhen für Schraubhaken, Anschlussmaße und Abflusshöhen
drilling point for screew hooks, dimensions for mounting and drain

MR3-SF1-6070
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Installationsskizze
Bohrlochhöhen für Schraubhaken, Anschlussmaße und Abflusshöhen

drilling point for screew hooks, dimensions for mounting and drain

REVENTO
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Installationsskizze
Bohrlochhöhen für Schraubhaken, Anschlussmaße und Abfl usshöhen

drilling point for screew hooks, dimensions for mounting and drain

REVENTO

              Der Elektroanschluss ist nur vom Fachmann nach DIN EN 60364 durchzuführen!

              VORSICHT  Diese Hinweise dienen der Vermeidung von Sach- und Personenschäden
   Bei Missachtung und daraus entstandenen Schäden übernehmen wir keine Haftung.
   • Die Montage muss durch fachkundiges Personal erfolgen.
   • Beachten Sie die beiliegenden Montageanleitungen.
   • Montieren Sie bei Waschtischunterschränken die beiliegenden Zusatzsicherungswinkel.

HINWEIS: Technische Änderungen und Irrtümer vorbehalten! Aktuellster Stand auf www.musterring.com

              Connection to power supply should be carried out only by a qualifi ed technician and according to 
              both IEC60364 and national regulations in force!

              CAUTION   These instructions are intended to prevent personal injury or property damage.
   We will not be held responsible in case of disregard.
   • Assembly must be carried out by skilled personnel.
   • Take notice of enclosed installation instructions.
   • Assemble the included additional safety brackets for vanity base cabinets.

NOTICE: Technical changes and errors reserved! Latest status at www.musterring.com
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Montage der beigelegten Zusatzsicherungswinkel ist bei Waschtischunterschränken zwingend erforderlich. Vgl. den Möbeln beigelegte Montageanleitung.
Achtung: Technische Änderungen vorbehalten! Aktuellster Stand  www.musterring.com
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drilling point for screew hooks, dimensions for mounting and drain

REVENTO
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Installationsskizze
Bohrlochhöhen für Schraubhaken, Anschlussmaße und Abfl usshöhen

drilling point for screew hooks, dimensions for mounting and drain

REVENTO

              Der Elektroanschluss ist nur vom Fachmann nach DIN EN 60364 durchzuführen!

              VORSICHT  Diese Hinweise dienen der Vermeidung von Sach- und Personenschäden
   Bei Missachtung und daraus entstandenen Schäden übernehmen wir keine Haftung.
   • Die Montage muss durch fachkundiges Personal erfolgen.
   • Beachten Sie die beiliegenden Montageanleitungen.
   • Montieren Sie bei Waschtischunterschränken die beiliegenden Zusatzsicherungswinkel.

HINWEIS: Technische Änderungen und Irrtümer vorbehalten! Aktuellster Stand auf www.musterring.com

              Connection to power supply should be carried out only by a qualifi ed technician and according to 
              both IEC60364 and national regulations in force!

              CAUTION   These instructions are intended to prevent personal injury or property damage.
   We will not be held responsible in case of disregard.
   • Assembly must be carried out by skilled personnel.
   • Take notice of enclosed installation instructions.
   • Assemble the included additional safety brackets for vanity base cabinets.

NOTICE: Technical changes and errors reserved! Latest status at www.musterring.com

MR3-SF1-10270

1000

720

1022

58
28 2838

944

MR3-S2E21-10272-17-L MR3-S2E21-10272-17-R

500

1000
500

1022

58

2828 38
944

38 36

380

434

850

28 28

776

44
150

550 500

605

44

914

MR3-WUL-97038-L MR3-WUL-97038-R

1044

65

253

496

640404

36

253

128

MMWT347-1044-04

MMWT347-1044-03/04

MMWT347-1044-03

MR3-SF1-10270

1020

700

350

84 853 84

139

662

350

662

350

700700

883

365

970
584

192

3836

380

434

850

2828

776

44
150

550 500

605

44

914

883

365

970
584

192

125

308

64

97 615 332

1044

65

253

496

640 404

125

308

64

97615332

105
561

210810

150

534

150

534

REVENTO

3

Montage der beigelegten Zusatzsicherungswinkel ist bei Waschtischunterschränken zwingend erforderlich. Vgl. den Möbeln beigelegte Montageanleitung.
Achtung: Technische Änderungen vorbehalten! Aktuellster Stand  www.musterring.com
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drilling point for screew hooks, dimensions for mounting and drain
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Installationsskizze
Bohrlochhöhen für Schraubhaken, Anschlussmaße und Abfl usshöhen

drilling point for screew hooks, dimensions for mounting and drain

REVENTO

              Der Elektroanschluss ist nur vom Fachmann nach DIN EN 60364 durchzuführen!

              VORSICHT  Diese Hinweise dienen der Vermeidung von Sach- und Personenschäden
   Bei Missachtung und daraus entstandenen Schäden übernehmen wir keine Haftung.
   • Die Montage muss durch fachkundiges Personal erfolgen.
   • Beachten Sie die beiliegenden Montageanleitungen.
   • Montieren Sie bei Waschtischunterschränken die beiliegenden Zusatzsicherungswinkel.

HINWEIS: Technische Änderungen und Irrtümer vorbehalten! Aktuellster Stand auf www.musterring.com

              Connection to power supply should be carried out only by a qualifi ed technician and according to 
              both IEC60364 and national regulations in force!

              CAUTION   These instructions are intended to prevent personal injury or property damage.
   We will not be held responsible in case of disregard.
   • Assembly must be carried out by skilled personnel.
   • Take notice of enclosed installation instructions.
   • Assemble the included additional safety brackets for vanity base cabinets.

NOTICE: Technical changes and errors reserved! Latest status at www.musterring.com
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Montage der beigelegten Zusatzsicherungswinkel ist bei Waschtischunterschränken zwingend erforderlich. Vgl. den Möbeln beigelegte Montageanleitung.
Achtung: Technische Änderungen vorbehalten! Aktuellster Stand  www.musterring.com
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drilling point for screew hooks, dimensions for mounting and drain
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Installationsskizze
Bohrlochhöhen für Schraubhaken, Anschlussmaße und Abflusshöhen

drilling point for screew hooks, dimensions for mounting and drain

REVENTO

              Der Elektroanschluss ist nur vom Fachmann nach DIN EN 60364 durchzuführen!

              VORSICHT  Diese Hinweise dienen der Vermeidung von Sach- und Personenschäden
   Bei Missachtung und daraus entstandenen Schäden übernehmen wir keine Haftung.
   • Die Montage muss durch fachkundiges Personal erfolgen.
   • Beachten Sie die beiliegenden Montageanleitungen.
   • Montieren Sie bei Waschtischunterschränken die beiliegenden Zusatzsicherungswinkel.

HINWEIS: Technische Änderungen und Irrtümer vorbehalten! Aktuellster Stand auf www.musterring.com

              Connection to power supply should be carried out only by a qualified technician and according to 
              both IEC60364 and national regulations in force!

              CAUTION   These instructions are intended to prevent personal injury or property damage.
   We will not be held responsible in case of disregard.
   • Assembly must be carried out by skilled personnel.
   • Take notice of enclosed installation instructions.
   • Assemble the included additional safety brackets for vanity base cabinets.

NOTICE: Technical changes and errors reserved! Latest status at www.musterring.com
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Der Elektroanschluss ist nur vom Fachmann nach DIN EN 60364 durchzuführen!

VORSICHT           Diese Hinweise dienen der Vermeidung von Sach- und Personenschäden
Bei Missachtung und daraus entstandenen Schäden übernehmen wir keine Haftung.
• Die Montage muß durch fachkundiges Personal erfolgen.
• Beachten Sie die beiliegenden Montageanleitungen.
• Montieren Sie bei Waschtischunterschränken die beiliegenden Zusatzsicherungswinkel

HINWEIS: Technische Änderungen und Irrtümer vorbehalten! Aktuellster Stand auf www.musterring.com

Connection to power supply should be carried out only by a qualified technician
and according to both IEC60364 and national regulations in force!

CAUTION              These instructions are intended to prevent personal injury or property damage.
We will not be held responsible in case of disregard.
• Assembly must be carried out by skilled personnel.
• Take notice of enclosed installation instructions.
• Assemble the included additional safety brackets for vanity base cabinets.

NOTICE: Technical changes and errors reserved! Latest status at www.musterring.com

www.musterring.com

14.12.2015

Bohrlochhöhen für Schraubhaken, Anschlussmaße und Abflusshöhen
drilling point for screew hooks, dimensions for mounting and drain

MR3-OT-3570-LR
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Installationsskizze
Bohrlochhöhen für Schraubhaken, Anschlussmaße und Abflusshöhen

drilling point for screew hooks, dimensions for mounting and drain

REVENTO
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MR3-HBLT-3573-L/RHänge-Beimöbel
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Installationsskizze
Bohrlochhöhen für Schraubhaken, Anschlussmaße und Abfl usshöhen

drilling point for screew hooks, dimensions for mounting and drain

REVENTO

              Der Elektroanschluss ist nur vom Fachmann nach DIN EN 60364 durchzuführen!

              VORSICHT  Diese Hinweise dienen der Vermeidung von Sach- und Personenschäden
   Bei Missachtung und daraus entstandenen Schäden übernehmen wir keine Haftung.
   • Die Montage muss durch fachkundiges Personal erfolgen.
   • Beachten Sie die beiliegenden Montageanleitungen.
   • Montieren Sie bei Waschtischunterschränken die beiliegenden Zusatzsicherungswinkel.

HINWEIS: Technische Änderungen und Irrtümer vorbehalten! Aktuellster Stand auf www.musterring.com

              Connection to power supply should be carried out only by a qualifi ed technician and according to 
              both IEC60364 and national regulations in force!

              CAUTION   These instructions are intended to prevent personal injury or property damage.
   We will not be held responsible in case of disregard.
   • Assembly must be carried out by skilled personnel.
   • Take notice of enclosed installation instructions.
   • Assemble the included additional safety brackets for vanity base cabinets.

NOTICE: Technical changes and errors reserved! Latest status at www.musterring.com
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Montage der beigelegten Zusatzsicherungswinkel ist bei Waschtischunterschränken zwingend erforderlich. Vgl. den Möbeln beigelegte Montageanleitung.
Achtung: Technische Änderungen vorbehalten! Aktuellster Stand  www.musterring.com
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Installationsskizze
Bohrlochhöhen für Schraubhaken, Anschlussmaße und Abflusshöhen

drilling point for screew hooks, dimensions for mounting and drain

REVENTO

              Der Elektroanschluss ist nur vom Fachmann nach DIN EN 60364 durchzuführen!

              VORSICHT  Diese Hinweise dienen der Vermeidung von Sach- und Personenschäden
   Bei Missachtung und daraus entstandenen Schäden übernehmen wir keine Haftung.
   • Die Montage muss durch fachkundiges Personal erfolgen.
   • Beachten Sie die beiliegenden Montageanleitungen.
   • Montieren Sie bei Waschtischunterschränken die beiliegenden Zusatzsicherungswinkel.

HINWEIS: Technische Änderungen und Irrtümer vorbehalten! Aktuellster Stand auf www.musterring.com

              Connection to power supply should be carried out only by a qualified technician and according to 
              both IEC60364 and national regulations in force!

              CAUTION   These instructions are intended to prevent personal injury or property damage.
   We will not be held responsible in case of disregard.
   • Assembly must be carried out by skilled personnel.
   • Take notice of enclosed installation instructions.
   • Assemble the included additional safety brackets for vanity base cabinets.

NOTICE: Technical changes and errors reserved! Latest status at www.musterring.com
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Der Elektroanschluss ist nur vom Fachmann nach DIN EN 60364 durchzuführen!

VORSICHT           Diese Hinweise dienen der Vermeidung von Sach- und Personenschäden
Bei Missachtung und daraus entstandenen Schäden übernehmen wir keine Haftung.
• Die Montage muß durch fachkundiges Personal erfolgen.
• Beachten Sie die beiliegenden Montageanleitungen.
• Montieren Sie bei Waschtischunterschränken die beiliegenden Zusatzsicherungswinkel

HINWEIS: Technische Änderungen und Irrtümer vorbehalten! Aktuellster Stand auf www.musterring.com

Connection to power supply should be carried out only by a qualified technician
and according to both IEC60364 and national regulations in force!

CAUTION              These instructions are intended to prevent personal injury or property damage.
We will not be held responsible in case of disregard.
• Assembly must be carried out by skilled personnel.
• Take notice of enclosed installation instructions.
• Assemble the included additional safety brackets for vanity base cabinets.

NOTICE: Technical changes and errors reserved! Latest status at www.musterring.com

www.musterring.com

14.12.2015

Bohrlochhöhen für Schraubhaken, Anschlussmaße und Abflusshöhen
drilling point for screew hooks, dimensions for mounting and drain

MR3-MT-25119-LR
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Installationsskizze
Bohrlochhöhen für Schraubhaken, Anschlussmaße und Abflusshöhen

drilling point for screew hooks, dimensions for mounting and drain

REVENTO

              Der Elektroanschluss ist nur vom Fachmann nach DIN EN 60364 durchzuführen!

              VORSICHT  Diese Hinweise dienen der Vermeidung von Sach- und Personenschäden
   Bei Missachtung und daraus entstandenen Schäden übernehmen wir keine Haftung.
   • Die Montage muss durch fachkundiges Personal erfolgen.
   • Beachten Sie die beiliegenden Montageanleitungen.
   • Montieren Sie bei Waschtischunterschränken die beiliegenden Zusatzsicherungswinkel.

HINWEIS: Technische Änderungen und Irrtümer vorbehalten! Aktuellster Stand auf www.musterring.com

              Connection to power supply should be carried out only by a qualified technician and according to 
              both IEC60364 and national regulations in force!

              CAUTION   These instructions are intended to prevent personal injury or property damage.
   We will not be held responsible in case of disregard.
   • Assembly must be carried out by skilled personnel.
   • Take notice of enclosed installation instructions.
   • Assemble the included additional safety brackets for vanity base cabinets.

NOTICE: Technical changes and errors reserved! Latest status at www.musterring.com

MR3-M2T-35119-L/R-200/330
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Der Elektroanschluss ist nur vom Fachmann nach DIN EN 60364 durchzuführen!

VORSICHT           Diese Hinweise dienen der Vermeidung von Sach- und Personenschäden
Bei Missachtung und daraus entstandenen Schäden übernehmen wir keine Haftung.
• Die Montage muß durch fachkundiges Personal erfolgen.
• Beachten Sie die beiliegenden Montageanleitungen.
• Montieren Sie bei Waschtischunterschränken die beiliegenden Zusatzsicherungswinkel

HINWEIS: Technische Änderungen und Irrtümer vorbehalten! Aktuellster Stand auf www.musterring.com

Connection to power supply should be carried out only by a qualified technician
and according to both IEC60364 and national regulations in force!

CAUTION              These instructions are intended to prevent personal injury or property damage.
We will not be held responsible in case of disregard.
• Assembly must be carried out by skilled personnel.
• Take notice of enclosed installation instructions.
• Assemble the included additional safety brackets for vanity base cabinets.

NOTICE: Technical changes and errors reserved! Latest status at www.musterring.com

www.musterring.com

14.12.2015

Bohrlochhöhen für Schraubhaken, Anschlussmaße und Abflusshöhen
drilling point for screew hooks, dimensions for mounting and drain

MR3-M2T-35119-LR
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Installationsskizze
Bohrlochhöhen für Schraubhaken, Anschlussmaße und Abfl usshöhen

drilling point for screew hooks, dimensions for mounting and drain

REVENTO

              Der Elektroanschluss ist nur vom Fachmann nach DIN EN 60364 durchzuführen!

              VORSICHT  Diese Hinweise dienen der Vermeidung von Sach- und Personenschäden
   Bei Missachtung und daraus entstandenen Schäden übernehmen wir keine Haftung.
   • Die Montage muss durch fachkundiges Personal erfolgen.
   • Beachten Sie die beiliegenden Montageanleitungen.
   • Montieren Sie bei Waschtischunterschränken die beiliegenden Zusatzsicherungswinkel.

HINWEIS: Technische Änderungen und Irrtümer vorbehalten! Aktuellster Stand auf www.musterring.com

              Connection to power supply should be carried out only by a qualifi ed technician and according to 
              both IEC60364 and national regulations in force!

              CAUTION   These instructions are intended to prevent personal injury or property damage.
   We will not be held responsible in case of disregard.
   • Assembly must be carried out by skilled personnel.
   • Take notice of enclosed installation instructions.
   • Assemble the included additional safety brackets for vanity base cabinets.

NOTICE: Technical changes and errors reserved! Latest status at www.musterring.com
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Montage der beigelegten Zusatzsicherungswinkel ist bei Waschtischunterschränken zwingend erforderlich. Vgl. den Möbeln beigelegte Montageanleitung.
Achtung: Technische Änderungen vorbehalten! Aktuellster Stand  www.musterring.com
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drilling point for screew hooks, dimensions for mounting and drain
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Installationsskizze
Bohrlochhöhen für Schraubhaken, Anschlussmaße und Abfl usshöhen

drilling point for screew hooks, dimensions for mounting and drain

REVENTO

              Der Elektroanschluss ist nur vom Fachmann nach DIN EN 60364 durchzuführen!

              VORSICHT  Diese Hinweise dienen der Vermeidung von Sach- und Personenschäden
   Bei Missachtung und daraus entstandenen Schäden übernehmen wir keine Haftung.
   • Die Montage muss durch fachkundiges Personal erfolgen.
   • Beachten Sie die beiliegenden Montageanleitungen.
   • Montieren Sie bei Waschtischunterschränken die beiliegenden Zusatzsicherungswinkel.

HINWEIS: Technische Änderungen und Irrtümer vorbehalten! Aktuellster Stand auf www.musterring.com

              Connection to power supply should be carried out only by a qualifi ed technician and according to 
              both IEC60364 and national regulations in force!

              CAUTION   These instructions are intended to prevent personal injury or property damage.
   We will not be held responsible in case of disregard.
   • Assembly must be carried out by skilled personnel.
   • Take notice of enclosed installation instructions.
   • Assemble the included additional safety brackets for vanity base cabinets.

NOTICE: Technical changes and errors reserved! Latest status at www.musterring.com
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Montage der beigelegten Zusatzsicherungswinkel ist bei Waschtischunterschränken zwingend erforderlich. Vgl. den Möbeln beigelegte Montageanleitung.
Achtung: Technische Änderungen vorbehalten! Aktuellster Stand  www.musterring.com
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drilling point for screew hooks, dimensions for mounting and drain

REVENTO

35

MR3-MT-50119-200/330Hänge-Beimöbel

73

Installationsskizze
Bohrlochhöhen für Schraubhaken, Anschlussmaße und Abfl usshöhen

drilling point for screew hooks, dimensions for mounting and drain

REVENTO

              Der Elektroanschluss ist nur vom Fachmann nach DIN EN 60364 durchzuführen!

              VORSICHT  Diese Hinweise dienen der Vermeidung von Sach- und Personenschäden
   Bei Missachtung und daraus entstandenen Schäden übernehmen wir keine Haftung.
   • Die Montage muss durch fachkundiges Personal erfolgen.
   • Beachten Sie die beiliegenden Montageanleitungen.
   • Montieren Sie bei Waschtischunterschränken die beiliegenden Zusatzsicherungswinkel.

HINWEIS: Technische Änderungen und Irrtümer vorbehalten! Aktuellster Stand auf www.musterring.com

              Connection to power supply should be carried out only by a qualifi ed technician and according to 
              both IEC60364 and national regulations in force!

              CAUTION   These instructions are intended to prevent personal injury or property damage.
   We will not be held responsible in case of disregard.
   • Assembly must be carried out by skilled personnel.
   • Take notice of enclosed installation instructions.
   • Assemble the included additional safety brackets for vanity base cabinets.

NOTICE: Technical changes and errors reserved! Latest status at www.musterring.com
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Der Elektroanschluss ist nur vom Fachmann nach DIN EN 60364 durchzuführen!

VORSICHT           Diese Hinweise dienen der Vermeidung von Sach- und Personenschäden
Bei Missachtung und daraus entstandenen Schäden übernehmen wir keine Haftung.
• Die Montage muß durch fachkundiges Personal erfolgen.
• Beachten Sie die beiliegenden Montageanleitungen.
• Montieren Sie bei Waschtischunterschränken die beiliegenden Zusatzsicherungswinkel

HINWEIS: Technische Änderungen und Irrtümer vorbehalten! Aktuellster Stand auf www.musterring.com

Connection to power supply should be carried out only by a qualified technician
and according to both IEC60364 and national regulations in force!

CAUTION              These instructions are intended to prevent personal injury or property damage.
We will not be held responsible in case of disregard.
• Assembly must be carried out by skilled personnel.
• Take notice of enclosed installation instructions.
• Assemble the included additional safety brackets for vanity base cabinets.

NOTICE: Technical changes and errors reserved! Latest status at www.musterring.com

www.musterring.com

14.12.2015

Bohrlochhöhen für Schraubhaken, Anschlussmaße und Abflusshöhen
drilling point for screew hooks, dimensions for mounting and drain

MR3-MT-50119-330
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drilling point for screew hooks, dimensions for mounting and drain
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Installationsskizze
Bohrlochhöhen für Schraubhaken, Anschlussmaße und Abflusshöhen

drilling point for screew hooks, dimensions for mounting and drain

REVENTO

              Der Elektroanschluss ist nur vom Fachmann nach DIN EN 60364 durchzuführen!

              VORSICHT  Diese Hinweise dienen der Vermeidung von Sach- und Personenschäden
   Bei Missachtung und daraus entstandenen Schäden übernehmen wir keine Haftung.
   • Die Montage muss durch fachkundiges Personal erfolgen.
   • Beachten Sie die beiliegenden Montageanleitungen.
   • Montieren Sie bei Waschtischunterschränken die beiliegenden Zusatzsicherungswinkel.

HINWEIS: Technische Änderungen und Irrtümer vorbehalten! Aktuellster Stand auf www.musterring.com

              Connection to power supply should be carried out only by a qualified technician and according to 
              both IEC60364 and national regulations in force!

              CAUTION   These instructions are intended to prevent personal injury or property damage.
   We will not be held responsible in case of disregard.
   • Assembly must be carried out by skilled personnel.
   • Take notice of enclosed installation instructions.
   • Assemble the included additional safety brackets for vanity base cabinets.

NOTICE: Technical changes and errors reserved! Latest status at www.musterring.com
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Montage der beigelegten Zusatzsicherungswinkel ist bei Waschtischunterschränken zwingend erforderlich. Vgl. den Möbeln beigelegte Montageanleitung.
Achtung: Technische Änderungen vorbehalten! Aktuellster Stand  www.musterring.com
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Installationsskizze
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drilling point for screew hooks, dimensions for mounting and drain
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Installationsskizze
Bohrlochhöhen für Schraubhaken, Anschlussmaße und Abflusshöhen

drilling point for screew hooks, dimensions for mounting and drain

REVENTO

              Der Elektroanschluss ist nur vom Fachmann nach DIN EN 60364 durchzuführen!

              VORSICHT  Diese Hinweise dienen der Vermeidung von Sach- und Personenschäden
   Bei Missachtung und daraus entstandenen Schäden übernehmen wir keine Haftung.
   • Die Montage muss durch fachkundiges Personal erfolgen.
   • Beachten Sie die beiliegenden Montageanleitungen.
   • Montieren Sie bei Waschtischunterschränken die beiliegenden Zusatzsicherungswinkel.

HINWEIS: Technische Änderungen und Irrtümer vorbehalten! Aktuellster Stand auf www.musterring.com

              Connection to power supply should be carried out only by a qualified technician and according to 
              both IEC60364 and national regulations in force!

              CAUTION   These instructions are intended to prevent personal injury or property damage.
   We will not be held responsible in case of disregard.
   • Assembly must be carried out by skilled personnel.
   • Take notice of enclosed installation instructions.
   • Assemble the included additional safety brackets for vanity base cabinets.

NOTICE: Technical changes and errors reserved! Latest status at www.musterring.com
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Der Elektroanschluss ist nur vom Fachmann nach DIN EN 60364 durchzuführen!

VORSICHT           Diese Hinweise dienen der Vermeidung von Sach- und Personenschäden
Bei Missachtung und daraus entstandenen Schäden übernehmen wir keine Haftung.
• Die Montage muß durch fachkundiges Personal erfolgen.
• Beachten Sie die beiliegenden Montageanleitungen.
• Montieren Sie bei Waschtischunterschränken die beiliegenden Zusatzsicherungswinkel

HINWEIS: Technische Änderungen und Irrtümer vorbehalten! Aktuellster Stand auf www.musterring.com

Connection to power supply should be carried out only by a qualified technician
and according to both IEC60364 and national regulations in force!

CAUTION              These instructions are intended to prevent personal injury or property damage.
We will not be held responsible in case of disregard.
• Assembly must be carried out by skilled personnel.
• Take notice of enclosed installation instructions.
• Assemble the included additional safety brackets for vanity base cabinets.

NOTICE: Technical changes and errors reserved! Latest status at www.musterring.com

www.musterring.com

14.12.2015

Bohrlochhöhen für Schraubhaken, Anschlussmaße und Abflusshöhen
drilling point for screew hooks, dimensions for mounting and drain

MR3-M2T4N-25119



Stand 01.09.2020

Installationsskizze
Bohrlochhöhen für Schraubhaken, Anschlussmaße und Abflusshöhen

drilling point for screew hooks, dimensions for mounting and drain
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Installationsskizze
Bohrlochhöhen für Schraubhaken, Anschlussmaße und Abflusshöhen

drilling point for screew hooks, dimensions for mounting and drain

REVENTO

              Der Elektroanschluss ist nur vom Fachmann nach DIN EN 60364 durchzuführen!

              VORSICHT  Diese Hinweise dienen der Vermeidung von Sach- und Personenschäden
   Bei Missachtung und daraus entstandenen Schäden übernehmen wir keine Haftung.
   • Die Montage muss durch fachkundiges Personal erfolgen.
   • Beachten Sie die beiliegenden Montageanleitungen.
   • Montieren Sie bei Waschtischunterschränken die beiliegenden Zusatzsicherungswinkel.

HINWEIS: Technische Änderungen und Irrtümer vorbehalten! Aktuellster Stand auf www.musterring.com

              Connection to power supply should be carried out only by a qualified technician and according to 
              both IEC60364 and national regulations in force!

              CAUTION   These instructions are intended to prevent personal injury or property damage.
   We will not be held responsible in case of disregard.
   • Assembly must be carried out by skilled personnel.
   • Take notice of enclosed installation instructions.
   • Assemble the included additional safety brackets for vanity base cabinets.

NOTICE: Technical changes and errors reserved! Latest status at www.musterring.com

MR3-M2T2N-35144-L/R-200/330

 W
an

dh
ak

en
= 

 3
8 

 G
es

am
th

öh
e=

  1
44

0 

 Gesamtbreite=  350 
 28  28  Wandh.=  294 

Der Elektroanschluss ist nur vom Fachmann nach DIN EN 60364 durchzuführen!

VORSICHT           Diese Hinweise dienen der Vermeidung von Sach- und Personenschäden
Bei Missachtung und daraus entstandenen Schäden übernehmen wir keine Haftung.
• Die Montage muß durch fachkundiges Personal erfolgen.
• Beachten Sie die beiliegenden Montageanleitungen.
• Montieren Sie bei Waschtischunterschränken die beiliegenden Zusatzsicherungswinkel

HINWEIS: Technische Änderungen und Irrtümer vorbehalten! Aktuellster Stand auf www.musterring.com

Connection to power supply should be carried out only by a qualified technician
and according to both IEC60364 and national regulations in force!

CAUTION              These instructions are intended to prevent personal injury or property damage.
We will not be held responsible in case of disregard.
• Assembly must be carried out by skilled personnel.
• Take notice of enclosed installation instructions.
• Assemble the included additional safety brackets for vanity base cabinets.

NOTICE: Technical changes and errors reserved! Latest status at www.musterring.com

www.musterring.com

14.12.2015

Bohrlochhöhen für Schraubhaken, Anschlussmaße und Abflusshöhen
drilling point for screew hooks, dimensions for mounting and drain

MR3-M2T2N-35144-LR
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Bohrlochhöhen für Schraubhaken, Anschlussmaße und Abflusshöhen

drilling point for screew hooks, dimensions for mounting and drain
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Installationsskizze
Bohrlochhöhen für Schraubhaken, Anschlussmaße und Abflusshöhen

drilling point for screew hooks, dimensions for mounting and drain

REVENTO

              Der Elektroanschluss ist nur vom Fachmann nach DIN EN 60364 durchzuführen!

              VORSICHT  Diese Hinweise dienen der Vermeidung von Sach- und Personenschäden
   Bei Missachtung und daraus entstandenen Schäden übernehmen wir keine Haftung.
   • Die Montage muss durch fachkundiges Personal erfolgen.
   • Beachten Sie die beiliegenden Montageanleitungen.
   • Montieren Sie bei Waschtischunterschränken die beiliegenden Zusatzsicherungswinkel.

HINWEIS: Technische Änderungen und Irrtümer vorbehalten! Aktuellster Stand auf www.musterring.com

              Connection to power supply should be carried out only by a qualified technician and according to 
              both IEC60364 and national regulations in force!

              CAUTION   These instructions are intended to prevent personal injury or property damage.
   We will not be held responsible in case of disregard.
   • Assembly must be carried out by skilled personnel.
   • Take notice of enclosed installation instructions.
   • Assemble the included additional safety brackets for vanity base cabinets.

NOTICE: Technical changes and errors reserved! Latest status at www.musterring.com
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Der Elektroanschluss ist nur vom Fachmann nach DIN EN 60364 durchzuführen!

VORSICHT           Diese Hinweise dienen der Vermeidung von Sach- und Personenschäden
Bei Missachtung und daraus entstandenen Schäden übernehmen wir keine Haftung.
• Die Montage muß durch fachkundiges Personal erfolgen.
• Beachten Sie die beiliegenden Montageanleitungen.
• Montieren Sie bei Waschtischunterschränken die beiliegenden Zusatzsicherungswinkel

HINWEIS: Technische Änderungen und Irrtümer vorbehalten! Aktuellster Stand auf www.musterring.com

Connection to power supply should be carried out only by a qualified technician
and according to both IEC60364 and national regulations in force!

CAUTION              These instructions are intended to prevent personal injury or property damage.
We will not be held responsible in case of disregard.
• Assembly must be carried out by skilled personnel.
• Take notice of enclosed installation instructions.
• Assemble the included additional safety brackets for vanity base cabinets.

NOTICE: Technical changes and errors reserved! Latest status at www.musterring.com

www.musterring.com

14.12.2015

Bohrlochhöhen für Schraubhaken, Anschlussmaße und Abflusshöhen
drilling point for screew hooks, dimensions for mounting and drain

MR3-H2T-35166-LR
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Installationsskizze
Bohrlochhöhen für Schraubhaken, Anschlussmaße und Abflusshöhen

drilling point for screew hooks, dimensions for mounting and drain

REVENTO
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Installationsskizze
Bohrlochhöhen für Schraubhaken, Anschlussmaße und Abfl usshöhen

drilling point for screew hooks, dimensions for mounting and drain

REVENTO

              Der Elektroanschluss ist nur vom Fachmann nach DIN EN 60364 durchzuführen!

              VORSICHT  Diese Hinweise dienen der Vermeidung von Sach- und Personenschäden
   Bei Missachtung und daraus entstandenen Schäden übernehmen wir keine Haftung.
   • Die Montage muss durch fachkundiges Personal erfolgen.
   • Beachten Sie die beiliegenden Montageanleitungen.
   • Montieren Sie bei Waschtischunterschränken die beiliegenden Zusatzsicherungswinkel.

HINWEIS: Technische Änderungen und Irrtümer vorbehalten! Aktuellster Stand auf www.musterring.com

              Connection to power supply should be carried out only by a qualifi ed technician and according to 
              both IEC60364 and national regulations in force!

              CAUTION   These instructions are intended to prevent personal injury or property damage.
   We will not be held responsible in case of disregard.
   • Assembly must be carried out by skilled personnel.
   • Take notice of enclosed installation instructions.
   • Assemble the included additional safety brackets for vanity base cabinets.

NOTICE: Technical changes and errors reserved! Latest status at www.musterring.com
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Montage der beigelegten Zusatzsicherungswinkel ist bei Waschtischunterschränken zwingend erforderlich. Vgl. den Möbeln beigelegte Montageanleitung.
Achtung: Technische Änderungen vorbehalten! Aktuellster Stand  www.musterring.com

MR3-HTW-35166-L/RHänge-Beimöbel
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Bohrlochhöhen für Schraubhaken, Anschlussmaße und Abflusshöhen

drilling point for screew hooks, dimensions for mounting and drain
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Installationsskizze
Bohrlochhöhen für Schraubhaken, Anschlussmaße und Abfl usshöhen

drilling point for screew hooks, dimensions for mounting and drain

REVENTO

              Der Elektroanschluss ist nur vom Fachmann nach DIN EN 60364 durchzuführen!

              VORSICHT  Diese Hinweise dienen der Vermeidung von Sach- und Personenschäden
   Bei Missachtung und daraus entstandenen Schäden übernehmen wir keine Haftung.
   • Die Montage muss durch fachkundiges Personal erfolgen.
   • Beachten Sie die beiliegenden Montageanleitungen.
   • Montieren Sie bei Waschtischunterschränken die beiliegenden Zusatzsicherungswinkel.

HINWEIS: Technische Änderungen und Irrtümer vorbehalten! Aktuellster Stand auf www.musterring.com

              Connection to power supply should be carried out only by a qualifi ed technician and according to 
              both IEC60364 and national regulations in force!

              CAUTION   These instructions are intended to prevent personal injury or property damage.
   We will not be held responsible in case of disregard.
   • Assembly must be carried out by skilled personnel.
   • Take notice of enclosed installation instructions.
   • Assemble the included additional safety brackets for vanity base cabinets.

NOTICE: Technical changes and errors reserved! Latest status at www.musterring.com
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Montage der beigelegten Zusatzsicherungswinkel ist bei Waschtischunterschränken zwingend erforderlich. Vgl. den Möbeln beigelegte Montageanleitung.
Achtung: Technische Änderungen vorbehalten! Aktuellster Stand  www.musterring.com
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Bohrlochhöhen für Schraubhaken, Anschlussmaße und Abflusshöhen

drilling point for screew hooks, dimensions for mounting and drain
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Installationsskizze
Bohrlochhöhen für Schraubhaken, Anschlussmaße und Abfl usshöhen

drilling point for screew hooks, dimensions for mounting and drain

REVENTO

              Der Elektroanschluss ist nur vom Fachmann nach DIN EN 60364 durchzuführen!

              VORSICHT  Diese Hinweise dienen der Vermeidung von Sach- und Personenschäden
   Bei Missachtung und daraus entstandenen Schäden übernehmen wir keine Haftung.
   • Die Montage muss durch fachkundiges Personal erfolgen.
   • Beachten Sie die beiliegenden Montageanleitungen.
   • Montieren Sie bei Waschtischunterschränken die beiliegenden Zusatzsicherungswinkel.

HINWEIS: Technische Änderungen und Irrtümer vorbehalten! Aktuellster Stand auf www.musterring.com

              Connection to power supply should be carried out only by a qualifi ed technician and according to 
              both IEC60364 and national regulations in force!

              CAUTION   These instructions are intended to prevent personal injury or property damage.
   We will not be held responsible in case of disregard.
   • Assembly must be carried out by skilled personnel.
   • Take notice of enclosed installation instructions.
   • Assemble the included additional safety brackets for vanity base cabinets.

NOTICE: Technical changes and errors reserved! Latest status at www.musterring.com
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Montage der beigelegten Zusatzsicherungswinkel ist bei Waschtischunterschränken zwingend erforderlich. Vgl. den Möbeln beigelegte Montageanleitung.
Achtung: Technische Änderungen vorbehalten! Aktuellster Stand  www.musterring.com

MR3-H(2)TNT-35166Hänge-Beimöbel
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Bohrlochhöhen für Schraubhaken, Anschlussmaße und Abflusshöhen

drilling point for screew hooks, dimensions for mounting and drain
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Installationsskizze
Bohrlochhöhen für Schraubhaken, Anschlussmaße und Abfl usshöhen

drilling point for screew hooks, dimensions for mounting and drain

REVENTO

              Der Elektroanschluss ist nur vom Fachmann nach DIN EN 60364 durchzuführen!

              VORSICHT  Diese Hinweise dienen der Vermeidung von Sach- und Personenschäden
   Bei Missachtung und daraus entstandenen Schäden übernehmen wir keine Haftung.
   • Die Montage muss durch fachkundiges Personal erfolgen.
   • Beachten Sie die beiliegenden Montageanleitungen.
   • Montieren Sie bei Waschtischunterschränken die beiliegenden Zusatzsicherungswinkel.

HINWEIS: Technische Änderungen und Irrtümer vorbehalten! Aktuellster Stand auf www.musterring.com

              Connection to power supply should be carried out only by a qualifi ed technician and according to 
              both IEC60364 and national regulations in force!

              CAUTION   These instructions are intended to prevent personal injury or property damage.
   We will not be held responsible in case of disregard.
   • Assembly must be carried out by skilled personnel.
   • Take notice of enclosed installation instructions.
   • Assemble the included additional safety brackets for vanity base cabinets.

NOTICE: Technical changes and errors reserved! Latest status at www.musterring.com
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Der Elektroanschluss ist nur vom Fachmann nach DIN EN 60364 durchzuführen!

VORSICHT           Diese Hinweise dienen der Vermeidung von Sach- und Personenschäden
Bei Missachtung und daraus entstandenen Schäden übernehmen wir keine Haftung.
• Die Montage muß durch fachkundiges Personal erfolgen.
• Beachten Sie die beiliegenden Montageanleitungen.
• Montieren Sie bei Waschtischunterschränken die beiliegenden Zusatzsicherungswinkel

HINWEIS: Technische Änderungen und Irrtümer vorbehalten! Aktuellster Stand auf www.musterring.com

Connection to power supply should be carried out only by a qualified technician
and according to both IEC60364 and national regulations in force!

CAUTION              These instructions are intended to prevent personal injury or property damage.
We will not be held responsible in case of disregard.
• Assembly must be carried out by skilled personnel.
• Take notice of enclosed installation instructions.
• Assemble the included additional safety brackets for vanity base cabinets.

NOTICE: Technical changes and errors reserved! Latest status at www.musterring.com

www.musterring.com

14.12.2015

Bohrlochhöhen für Schraubhaken, Anschlussmaße und Abflusshöhen
drilling point for screew hooks, dimensions for mounting and drain

MR3-H2T2N-351660-LR
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Installationsskizze
Bohrlochhöhen für Schraubhaken, Anschlussmaße und Abflusshöhen

drilling point for screew hooks, dimensions for mounting and drain

REVENTO
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Installationsskizze
Bohrlochhöhen für Schraubhaken, Anschlussmaße und Abflusshöhen

drilling point for screew hooks, dimensions for mounting and drain

REVENTO

              Der Elektroanschluss ist nur vom Fachmann nach DIN EN 60364 durchzuführen!

              VORSICHT  Diese Hinweise dienen der Vermeidung von Sach- und Personenschäden
   Bei Missachtung und daraus entstandenen Schäden übernehmen wir keine Haftung.
   • Die Montage muss durch fachkundiges Personal erfolgen.
   • Beachten Sie die beiliegenden Montageanleitungen.
   • Montieren Sie bei Waschtischunterschränken die beiliegenden Zusatzsicherungswinkel.

HINWEIS: Technische Änderungen und Irrtümer vorbehalten! Aktuellster Stand auf www.musterring.com

              Connection to power supply should be carried out only by a qualified technician and according to 
              both IEC60364 and national regulations in force!

              CAUTION   These instructions are intended to prevent personal injury or property damage.
   We will not be held responsible in case of disregard.
   • Assembly must be carried out by skilled personnel.
   • Take notice of enclosed installation instructions.
   • Assemble the included additional safety brackets for vanity base cabinets.

NOTICE: Technical changes and errors reserved! Latest status at www.musterring.com

MR3-H2T2T-70166-200/330/430
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Der Elektroanschluss ist nur vom Fachmann nach DIN EN 60364 durchzuführen!

VORSICHT           Diese Hinweise dienen der Vermeidung von Sach- und Personenschäden
Bei Missachtung und daraus entstandenen Schäden übernehmen wir keine Haftung.
• Die Montage muß durch fachkundiges Personal erfolgen.
• Beachten Sie die beiliegenden Montageanleitungen.
• Montieren Sie bei Waschtischunterschränken die beiliegenden Zusatzsicherungswinkel

HINWEIS: Technische Änderungen und Irrtümer vorbehalten! Aktuellster Stand auf www.musterring.com

Connection to power supply should be carried out only by a qualified technician
and according to both IEC60364 and national regulations in force!

CAUTION              These instructions are intended to prevent personal injury or property damage.
We will not be held responsible in case of disregard.
• Assembly must be carried out by skilled personnel.
• Take notice of enclosed installation instructions.
• Assemble the included additional safety brackets for vanity base cabinets.

NOTICE: Technical changes and errors reserved! Latest status at www.musterring.com

www.musterring.com

14.12.2015

Bohrlochhöhen für Schraubhaken, Anschlussmaße und Abflusshöhen
drilling point for screew hooks, dimensions for mounting and drain

MR3-H2T2T-70166-430

MR3-H2T2T-70166-200/330/430Hänge-Beimöbel
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Installationsskizze
Bohrlochhöhen für Schraubhaken, Anschlussmaße und Abflusshöhen

drilling point for screew hooks, dimensions for mounting and drain

REVENTO
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MR3-H2T2W-70166Hänge-Beimöbel
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Installationsskizze
Bohrlochhöhen für Schraubhaken, Anschlussmaße und Abflusshöhen

drilling point for screew hooks, dimensions for mounting and drain

REVENTO

              Der Elektroanschluss ist nur vom Fachmann nach DIN EN 60364 durchzuführen!

              VORSICHT  Diese Hinweise dienen der Vermeidung von Sach- und Personenschäden
   Bei Missachtung und daraus entstandenen Schäden übernehmen wir keine Haftung.
   • Die Montage muss durch fachkundiges Personal erfolgen.
   • Beachten Sie die beiliegenden Montageanleitungen.
   • Montieren Sie bei Waschtischunterschränken die beiliegenden Zusatzsicherungswinkel.

HINWEIS: Technische Änderungen und Irrtümer vorbehalten! Aktuellster Stand auf www.musterring.com

              Connection to power supply should be carried out only by a qualified technician and according to 
              both IEC60364 and national regulations in force!

              CAUTION   These instructions are intended to prevent personal injury or property damage.
   We will not be held responsible in case of disregard.
   • Assembly must be carried out by skilled personnel.
   • Take notice of enclosed installation instructions.
   • Assemble the included additional safety brackets for vanity base cabinets.

NOTICE: Technical changes and errors reserved! Latest status at www.musterring.com
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Montage der beigelegten Zusatzsicherungswinkel ist bei Waschtischunterschränken zwingend erforderlich. Vgl. den Möbeln beigelegte Montageanleitung.
Achtung: Technische Änderungen vorbehalten! Aktuellster Stand  www.musterring.com
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Installationsskizze
Bohrlochhöhen für Schraubhaken, Anschlussmaße und Abflusshöhen

drilling point for screew hooks, dimensions for mounting and drain
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Installationsskizze
Bohrlochhöhen für Schraubhaken, Anschlussmaße und Abfl usshöhen

drilling point for screew hooks, dimensions for mounting and drain

REVENTO

              Der Elektroanschluss ist nur vom Fachmann nach DIN EN 60364 durchzuführen!

              VORSICHT  Diese Hinweise dienen der Vermeidung von Sach- und Personenschäden
   Bei Missachtung und daraus entstandenen Schäden übernehmen wir keine Haftung.
   • Die Montage muss durch fachkundiges Personal erfolgen.
   • Beachten Sie die beiliegenden Montageanleitungen.
   • Montieren Sie bei Waschtischunterschränken die beiliegenden Zusatzsicherungswinkel.

HINWEIS: Technische Änderungen und Irrtümer vorbehalten! Aktuellster Stand auf www.musterring.com

              Connection to power supply should be carried out only by a qualifi ed technician and according to 
              both IEC60364 and national regulations in force!

              CAUTION   These instructions are intended to prevent personal injury or property damage.
   We will not be held responsible in case of disregard.
   • Assembly must be carried out by skilled personnel.
   • Take notice of enclosed installation instructions.
   • Assemble the included additional safety brackets for vanity base cabinets.

NOTICE: Technical changes and errors reserved! Latest status at www.musterring.com
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Montage der beigelegten Zusatzsicherungswinkel ist bei Waschtischunterschränken zwingend erforderlich. Vgl. den Möbeln beigelegte Montageanleitung.
Achtung: Technische Änderungen vorbehalten! Aktuellster Stand  www.musterring.com

MR3-H4TNT-70166 / MR3-H2TN2T-70166Hänge-Beimöbel
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Installationsskizze
Bohrlochhöhen für Schraubhaken, Anschlussmaße und Abflusshöhen

drilling point for screew hooks, dimensions for mounting and drain

REVENTO

              Der Elektroanschluss ist nur vom Fachmann nach DIN EN 60364 durchzuführen!

              VORSICHT  Diese Hinweise dienen der Vermeidung von Sach- und Personenschäden
   Bei Missachtung und daraus entstandenen Schäden übernehmen wir keine Haftung.
   • Die Montage muss durch fachkundiges Personal erfolgen.
   • Beachten Sie die beiliegenden Montageanleitungen.
   • Montieren Sie bei Waschtischunterschränken die beiliegenden Zusatzsicherungswinkel.

HINWEIS: Technische Änderungen und Irrtümer vorbehalten! Aktuellster Stand auf www.musterring.com

              Connection to power supply should be carried out only by a qualified technician and according to 
              both IEC60364 and national regulations in force!

              CAUTION   These instructions are intended to prevent personal injury or property damage.
   We will not be held responsible in case of disregard.
   • Assembly must be carried out by skilled personnel.
   • Take notice of enclosed installation instructions.
   • Assemble the included additional safety brackets for vanity base cabinets.

NOTICE: Technical changes and errors reserved! Latest status at www.musterring.com
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Montage der beigelegten Zusatzsicherungswinkel ist bei Waschtischunterschränken zwingend erforderlich. Vgl. den Möbeln beigelegte Montageanleitung.
Achtung: Technische Änderungen vorbehalten! Aktuellster Stand  www.musterring.com
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drilling point for screew hooks, dimensions for mounting and drain
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Installationsskizze
Bohrlochhöhen für Schraubhaken, Anschlussmaße und Abflusshöhen

drilling point for screew hooks, dimensions for mounting and drain

REVENTO

              Der Elektroanschluss ist nur vom Fachmann nach DIN EN 60364 durchzuführen!

              VORSICHT  Diese Hinweise dienen der Vermeidung von Sach- und Personenschäden
   Bei Missachtung und daraus entstandenen Schäden übernehmen wir keine Haftung.
   • Die Montage muss durch fachkundiges Personal erfolgen.
   • Beachten Sie die beiliegenden Montageanleitungen.
   • Montieren Sie bei Waschtischunterschränken die beiliegenden Zusatzsicherungswinkel.

HINWEIS: Technische Änderungen und Irrtümer vorbehalten! Aktuellster Stand auf www.musterring.com

              Connection to power supply should be carried out only by a qualified technician and according to 
              both IEC60364 and national regulations in force!

              CAUTION   These instructions are intended to prevent personal injury or property damage.
   We will not be held responsible in case of disregard.
   • Assembly must be carried out by skilled personnel.
   • Take notice of enclosed installation instructions.
   • Assemble the included additional safety brackets for vanity base cabinets.

NOTICE: Technical changes and errors reserved! Latest status at www.musterring.com
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Montage der beigelegten Zusatzsicherungswinkel ist bei Waschtischunterschränken zwingend erforderlich. Vgl. den Möbeln beigelegte Montageanleitung.
Achtung: Technische Änderungen vorbehalten! Aktuellster Stand  www.musterring.com
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Bohrlochhöhen für Schraubhaken, Anschlussmaße und Abflusshöhen

drilling point for screew hooks, dimensions for mounting and drain

REVENTO
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Der Elektroanschluss ist nur vom Fachmann nach DIN EN 60364 durchzuführen!

VORSICHT           Diese Hinweise dienen der Vermeidung von Sach- und Personenschäden
Bei Missachtung und daraus entstandenen Schäden übernehmen wir keine Haftung.
• Die Montage muß durch fachkundiges Personal erfolgen.
• Beachten Sie die beiliegenden Montageanleitungen.
• Montieren Sie bei Waschtischunterschränken die beiliegenden Zusatzsicherungswinkel

HINWEIS: Technische Änderungen und Irrtümer vorbehalten! Aktuellster Stand auf www.pelipal.com

Connection to power supply should be carried out only by a qualified technician
and according to both IEC60364 and national regulations in force!

CAUTION              These instructions are intended to prevent personal injury or property damage.
We will not be held responsible in case of disregard.
• Assembly must be carried out by skilled personnel.
• Take notice of enclosed installation instructions.
• Assemble the included additional safety brackets for vanity base cabinets.

NOTICE: Technical changes and errors reserved! Latest status at www.pelipal.com

www.pelipal.com

04.09.2017

Bohrlochhöhen für Schraubhaken, Anschlussmaße und Abflusshöhen
drilling point for screew hooks, dimensions for mounting and drain

EM-WR20-03-30-17

Abb. senkrechte Montage,
waagerechte Montage möglich.



Stand 01.09.2020

Installationsskizze
Bohrlochhöhen für Schraubhaken, Anschlussmaße und Abflusshöhen

drilling point for screew hooks, dimensions for mounting and drain

REVENTO
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Der Elektroanschluss ist nur vom Fachmann nach DIN EN 60364 durchzuführen!

VORSICHT           Diese Hinweise dienen der Vermeidung von Sach- und Personenschäden
Bei Missachtung und daraus entstandenen Schäden übernehmen wir keine Haftung.
• Die Montage muß durch fachkundiges Personal erfolgen.
• Beachten Sie die beiliegenden Montageanleitungen.
• Montieren Sie bei Waschtischunterschränken die beiliegenden Zusatzsicherungswinkel

HINWEIS: Technische Änderungen und Irrtümer vorbehalten! Aktuellster Stand auf www.pelipal.com

Connection to power supply should be carried out only by a qualified technician
and according to both IEC60364 and national regulations in force!

CAUTION              These instructions are intended to prevent personal injury or property damage.
We will not be held responsible in case of disregard.
• Assembly must be carried out by skilled personnel.
• Take notice of enclosed installation instructions.
• Assemble the included additional safety brackets for vanity base cabinets.

NOTICE: Technical changes and errors reserved! Latest status at www.pelipal.com

www.pelipal.com

04.09.2017

Bohrlochhöhen für Schraubhaken, Anschlussmaße und Abflusshöhen
drilling point for screew hooks, dimensions for mounting and drain

EM-WR20-03-30-17
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Der Elektroanschluss ist nur vom Fachmann nach DIN EN 60364 durchzuführen!

VORSICHT           Diese Hinweise dienen der Vermeidung von Sach- und Personenschäden
Bei Missachtung und daraus entstandenen Schäden übernehmen wir keine Haftung.
• Die Montage muß durch fachkundiges Personal erfolgen.
• Beachten Sie die beiliegenden Montageanleitungen.
• Montieren Sie bei Waschtischunterschränken die beiliegenden Zusatzsicherungswinkel

HINWEIS: Technische Änderungen und Irrtümer vorbehalten! Aktuellster Stand auf www.pelipal.com

Connection to power supply should be carried out only by a qualified technician
and according to both IEC60364 and national regulations in force!

CAUTION              These instructions are intended to prevent personal injury or property damage.
We will not be held responsible in case of disregard.
• Assembly must be carried out by skilled personnel.
• Take notice of enclosed installation instructions.
• Assemble the included additional safety brackets for vanity base cabinets.

NOTICE: Technical changes and errors reserved! Latest status at www.pelipal.com

www.pelipal.com

04.09.2017

Bohrlochhöhen für Schraubhaken, Anschlussmaße und Abflusshöhen
drilling point for screew hooks, dimensions for mounting and drain

EM-WR20-03-45-17

Abb. senkrechte Montage,
waagerechte Montage möglich.
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drilling point for screew hooks, dimensions for mounting and drain
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Der Elektroanschluss ist nur vom Fachmann nach DIN EN 60364 durchzuführen!

VORSICHT           Diese Hinweise dienen der Vermeidung von Sach- und Personenschäden
Bei Missachtung und daraus entstandenen Schäden übernehmen wir keine Haftung.
• Die Montage muß durch fachkundiges Personal erfolgen.
• Beachten Sie die beiliegenden Montageanleitungen.
• Montieren Sie bei Waschtischunterschränken die beiliegenden Zusatzsicherungswinkel

HINWEIS: Technische Änderungen und Irrtümer vorbehalten! Aktuellster Stand auf www.pelipal.com

Connection to power supply should be carried out only by a qualified technician
and according to both IEC60364 and national regulations in force!

CAUTION              These instructions are intended to prevent personal injury or property damage.
We will not be held responsible in case of disregard.
• Assembly must be carried out by skilled personnel.
• Take notice of enclosed installation instructions.
• Assemble the included additional safety brackets for vanity base cabinets.

NOTICE: Technical changes and errors reserved! Latest status at www.pelipal.com

www.pelipal.com

04.09.2017

Bohrlochhöhen für Schraubhaken, Anschlussmaße und Abflusshöhen
drilling point for screew hooks, dimensions for mounting and drain

EM-WR20-03-70-17

Abb. senkrechte Montage,
waagerechte Montage möglich.


